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Gå efter bøger med fjeren.

Så får du en let bog.
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      Det var en dejlig lun aften i juni 2006.

       

      Tre mænd sad og spiste middag på en restaurant i Tivoli. Vejret var så godt, at de sad i fri luft ude på terrassen. Et lille stykke væk sang en berømt pop-stjerne – også under åben himmel. Sangeren skreg højt, og publikum skreg endnu højere. Det var svært for de tre mænd at få ro til at tale sammen.

      De var alle tre kunst-eksperter. De havde været til et stort internationalt møde for museums-folk i København.

       

      “Den sanger er frygtelig at høre på,” sagde Leo Braun. Han var tysker, og han var ansat ved stats-museet i Berlin. “Vi kan jo ikke høre, hvad vi selv tænker.”

      “Hvad sagde du?” spurgte John Miller. Han var englænder og ansat ved et af Londons største museer, Victoria & Albert Museet. “Jeg kan ikke høre.”

      Leo Braun gentog sine ord med højere stemme, og John Miller nikkede.

      “Det er nu ikke så meget sangeren,” sagde han. “De hylende piger er værre.”

      Nu var det Leo Brauns tur til at nikke. Han syntes også, at de hylende piger var værre.

      Den tredje mand ved bordet sagde ikke noget. Han hed Viggo Nielsen, og han var fra København. Han var kunst-ekspert ved Statens Museum for Kunst. Det var ham, som havde inviteret de to andre i Tivoli. Og han vidste, at pop-koncerten snart ville være forbi.

       

      “Hvorfor hyler de piger sådan?” spurgte John Miller. “Han synger ikke engang godt.”

      “Nej, det lyder frygteligt!” sagde Leo. Han var over tres og var mere til Bach og Mozart.

      Viggo Nielsen tog en slurk af sin vin og lænede sig frem.

      “Er I klar over, hvad den fyr tjener på én koncert?” spurgte han og pegede hen mod pop-sangeren.

      De to andre rystede på hovedet.

      “Han tjener mere, end vi tre tjener på et år,” sagde Viggo. “Tilsammen.”

      “Nej, det er for galt!” udbrød Leo. “Han kan slet ikke synge. Og vi er tre af de bedste kunst-eksperter i Europa.”

      “Nej – i verden!” sagde John Miller.

      “Ja – og hvad får vi ud af det?” spurgte Viggo. “Vi kigger på malerier til to eller ti eller tyve millioner euro. Vi afgør, om et billede er ægte. Vi er tre af de bedste eksperter i verden. Og hvad får vi ud af det?”

      “Hvor vil du hen med det?” spurgte John Miller.

      Viggo rystede smilende på hovedet. Han havde en plan. Men han ville ikke fortælle sine venner om den, før pop-koncerten var forbi. Det var ikke en plan, han ville råbe ud, så alle kunne høre det.

       

      Ti minutter senere var koncerten forbi. Pigerne havde skreget deres sidste skrig. De var trætte og hæse på vej væk fra tilskuer-pladserne. Nu skulle de videre rundt i Tivoli.

      Viggo lænede sig frem.

      “Leo,” sagde han. “Du skal pensioneres om to år, ikke?”

      Leo Braun nikkede.

      “Og med den elendige pension du får, kan du og din kone ikke blive boende i jeres lejlighed,” sagde Viggo. “I må flytte til noget mindre og billigere, ikke?”

      Leo nikkede. Han så nedtrykt ud.

      “Og du, John,” sagde Viggo. “Du har fortalt, at museums-direktøren hele tiden er på nakken af dig.”

      John Miller nikkede. Bare fordi han én gang havde bedømt et falsk maleri til at være ægte. Én gang havde han taget fejl – og så skulle han høre for det resten af livet!

      “Og du må finde dig i hans foragt og ydmygelser,” fortsatte Viggo. “Fordi du ikke kan få et andet job.”

      “Du behøver vel ikke at dreje kniven rundt i såret!” svarede John vredt.

       

      Viggo gjorde en beroligende bevægelse med hånden.

      “Og jeg selv,” sagde han. “Jeg har en direktør, der ikke har mere forstand på malerier end et fem-års barn. Hver gang han begår en dumhed, giver han mig skylden. Og jeg tjener ikke engang halvt så meget, som han gør.”

      De to andre nikkede. De havde det selv på samme måde.

      “Hvis vi ikke gør noget,” sagde Viggo, “så er vi faktisk tre store idioter.”

      “Med hvad kan vi gøre?” spurgte Leo.

      “Vi kan hjælpe hinanden,” svarede Viggo.

      “Med hvad?” spurgte John.

      “Med at blive rige,” sagde Viggo.

       

      Leo kiggede sig nervøst rundt. Han havde en grim fonemmelse af, at Viggo tænkte på noget ulovligt.

      John sagde ikke noget.

      Viggo tog en slurk af sin vin. Så lænede han sig tilbage i stolen.

      “Lad mig fortælle jer en lille historie,” sagde han. “For et år siden var jeg til maleri-auktion i Moskva. Et af malerierne var en kopi af verdens mest berømte maleri – Mona Lisa. Kopien var malet nogenlunde samtidig med originalen. En meget god kopi. Kun en ekspert kunne se forskel. Jeg bød på den falske Mona Lisa og fik den for ti tusind euro.”

      “Ti tusind euro!” udbrød Leo. “For en kopi! Du må være godt tosset.”

      “En kopi af Mona Lisa,” sagde John Miller. “Hvad vil du med den?”

      Viggo tog endnu en slurk vin og satte så glasset fra sig.

      “Jeg har været i kontakt med en meget rig mand i Syd-amerika,” sagde han. “Han vil gerne købe den rigtige Mona Lisa. Han vil give mange millioner for billedet. Nok til, at vi tre kan leve godt resten af livet.”

      Leo tabte sin gaffel af forskrækkelse.

      “Vil du sælge ham kopien, som om den var ægte?” spurgte han.

      “Nej, naturligvis ikke.” Viggo lo. “Det ville være selvmord. Lige meget hvor jeg gemte mig på jorden, ville hans folk finde mig. Og han ville få sin hævn.”

       

      “Hvorfor købte du så den kopi?” spurgte John.

      “Fordi jeg allerede dengang vidste noget, som kun få mennesker ved i dag,” svarede Viggo.

      “Hvad?” spurgte Leo.

      “At den ægte Mona Lisa til næste sommer skal sendes på vandre-udstilling gennem hele Europa,” sagde Viggo. “Udstillingen kommer også her til København.”

      “Ja,” sagde Leo. “Og til Berlin.”

      Nu var det Johns tur til at måbe.

      “Vil du stjæle den ægte Mona Lisa?” spurgte han. “Du må være helt skør.”

      Viggo lo.

      “Det ville være mere skørt ikke at benytte chancen, når vi har den,” svarede han.

      “Vi?” udbrød Leo og tabte sin kniv.

      “Det er umuligt at stjæle Mona Lisa,” sagde John. “Selv når billedet skal rundt i Europa. Maleriet skal køres fra by til by i en togvogn af armeret stål. Hele vognen er ét stort pengeskab. Inde i vognen skal der sidde to vagter fra det franske politi. Med maskin-pistoler. Og maleriet skal køres til museet i en særlig armeret vogn med fransk politi på motor-cykler på alle sider.”

       

      Leo blev mere rolig. Han samlede kniven op.

      “Ja, det er umuligt at stjæle Mona Lisa,” mumlede han tilfreds.

      “Inde på museet skal billedet hænge bag skudsikkert glas,” fortsatte John. “Med tyveri-alarmer på alle sider. Og omringet af franske vagter med maskin-pistoler.”

      “Det er umuligt at stjæle Mona Lisa,” gentog Leo.

      Viggo smilede og nikkede.

      “I har fuldstændig ret,” sagde han. “Det er umuligt at stjæle billedet under transporten, og når det hænger i salen. Det er derfor vi tre skal sørge for, at det bliver flyttet et andet sted hen.”

      “Vi??” udbrød Leo igen. Han lød som en mus, der har fået halen i en fælde. “Jeg vil ikke være med. Jeg vil ikke i fransk fængsel.”

      “Du kommer slet ikke i fængsel,” sagde Viggo. “Du får fem millioner euro, så du kan nyde livet som pensionist.”

      “Fem millioner …” mumlede Leo. “Fem… millioner… euro…”

      Han kom ikke med flere protester.

      “Hvordan skal vi sørge for, at billedet bliver flyttet?” spurgte John.

      Viggo lænede sig frem og sænkede stemmen.

      “Der er en dør i siden på den armerede togvogn. Den dør bliver låst indefra af de to vagter. Og udefra bliver den lukket med en jern-lænke. Det er umuligt at åbne døren uden at bryde lænken. Inden toget kører fra Berlin, bliver lænken sat på i påsyn af det franske og det tyske politi. Når toget kommer til København, bliver lænken brudt, mens det franske og det danske politi ser til. Når lænken ikke er brudt, har døren ikke været åbnet.”

      John rystede på hovedet. Han forstod ikke, hvor Viggo ville hen.

      “Hvad kommer den lænke os ved?” spurgte han.

      “Den er hele grundlaget for min plan,” sagde Viggo. “Jeg bestiller en flaske vin til, og I hører godt efter.”

      Himlen gik fra mørkeblå til sort, mens Viggo forklarede, hvordan de tre sammen skulle stjæle Mona Lisa.
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      Et år senere. Juni 2007.

       

      Toget med Mona Lisa var kørt fra Berlin dagen før. Det skulle ankomme til København tidligt om morgenen. Om natten var der ikke så mange andre tog på banen. Så toget med det dyre maleri kunne køre igennem uden stop.

      Det var i hvert fald, hvad DSB havde planlagt.

      Men på en øde strækning syd-vest for Sorø lå en mand på skråningen op til bane-legemet. Han var iført sort tøj og sort hue, og med sig havde han en stor bide-tang. Han lå lige for foden af et tog-signal.

      Ti minutter før toget skulle komme forbi, klippede han en ledning til signalet over. Det grønne lys i signalet blev sort.

      Så lod han sig glide ned for foden af skråningen op til bane-legemet. Det havde regnet om aftenen, og græsset var vådt.

      Da toget lidt efter kom kørende, måtte det bremse op og stoppe, da signalet ikke lyste. Hurtigt sneg den sort-klædte mand sig op til den armerede togvogn. Med bide-tangen klippede han lænken foran vogn-døren over. Så lod han sig igen glide ned ad det fugtige græs. Han gemte sig hurtigt i nogle buske.

      Da toget havde holdt et par minutter, kom der politi-folk ud fra de andre vogne. De ville sikre sig, at ingen kom nær den armerede vogn. De gik frem og tilbage og røg.

      Lidt efter virkede signalet igen. Der måtte åbenbart være en slags nød-system. Det gav det et ryk i toget, og politi-folkene skyndte sig igen at springe på.

      Da toget var forsvundet, kom manden frem fra sit skjul. Det var Viggo. Han gik hen til skråningen og trampede i sine store gummi-støvler op og ned ad skråningen på det sted, hvor den armerede vogn havde holdt. Så skiftede han til et andet par støvler og trampede igen op og ned ad skråningen.

      Til sidst tog han begge par støvler i hånden og gik på strømpe-sokker hen til sin bil. Den holdt på en raste-plads en kilometer væk.

       

      Da toget ankom til Københavns Hovedbanegård, opdagede man, at lænken var blevet klippet over. De franske politifolk løb omkring og slog ud med armene. De danske politifolk stod stille og kløede sig i nakken. Men de to franske vagter inde i vognen svor på, at døren ikke havde været åbnet. Og billedet lå stadig urørt i sin brand-sikre boks. Så det franske og det danske politi blev enige om ikke at nævne sagen for nogen. De kørte Mona Lisa til Statens Museum for Kunst.

      Helt efter planen.
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      Næste dag hang Mona Lisa på sin plads bag den skud-sikre glas-plade. Det berømte maleri hang helt alene på en væg i den store sal. Der var sat stål-stænger foran vinduerne. Og uden for salens døre stod franske politi-vagter.

      Udstillingen skulle først åbne om to dage, så der var endnu ingen gæster. Men foran Mona Lisa stod museets direktør, Peter Vang. Og ved siden af direktøren stod den berømte tyske kunst-ekspert Leo Braun.

      “Det er en stor ære for os, at De er rejst helt fra Berlin for at se vores udstilling,” sagde Peter Vang.

      “Æren er ganske på min side,” svarede Leo.

      Det havde de sagt flere gange. Peter Vang syntes, det var svært at finde på noget at sige til den berømte tyske ekspert. Og Leo sagde ikke ret meget. Han var nervøs.

       

      Nu skulle han til at sige de ting, som Viggo havde sagt han skulle.

      Han var helt tør i munden.

      Han gik et par skridt hen mod billedet og stak hovedet frem.

      “Meget snedigt,” sagde han.

      “Undskyld… hvad?” sagde Peter Vang.

      Leo rømmede sig. Han slikkede sine tørre læber.

      “Meget snedigt,” gentog han. “Det er godt fundet på.”

      “Hvad er godt fundet på?” spurgte Vang.

      “At udstille en kopi. Publikum kan alligevel ikke se forskel.”

      “Kopi???” udbrød direktør Vang. “Det er ikke en kopi. Det er originalen.”

      “Næh … det tror jeg nu ikke,” sagde Leo. Han tog sine briller på og stak næsen helt hen til glasset. “Det er en kopi. Jeg så jo originalen, da den var i Berlin.”

      Direktør Vang stirrede med åben mund på maleriet. Det var den ægte Mona Lisa. Det vidste han! Det kunne ikke være andet. Men Leo Braun var jo en meget berømt ekspert. Peter Vang vidste ikke, hvad han skulle tro.

      “Men det er en meget god kopi,” fortsatte Leo. “Kun en dygtig ekspert kan se forskel.”

      “Men… men…” stammede direktør Vang. “Nej – det er umuligt!”

      “I har naturligvis originalen i en bank-boks,” sagde Leo og stak sine briller tilbage i lommen. “Så sker der ikke noget med billedet, hvis museet brænder.”

       

      Leo begyndte at gå rundt og kigge på de andre malerier i salen. Han var glad for, at det var overstået. Og han havde fået sagt alt det, Viggo havde sagt, han skulle.

      Imens gik direktør Vang op og ned ad gulvet. Helt oprevet førte han en hånd gennem sit nydelige hår. Hvad skulle han gøre? De franske politi-folk måtte i hvert fald ikke høre noget! De ville gå helt amok!

      Direktøren trak sin mobil-telefon frem og tastede Viggos nummer.

      “Viggo!” sagde han. “Er du taget hjem?”

      Nej – Viggo var stadig i museets bygning.

      “Kom herop!” sagde Vang. “Op i salen med Mona Lisa! Nu!”

       

      Efter et par minutter gik døren op. Viggo kom ind i salen. Han hilste høfligt på Leo, mens direktøren trippede af nervøsitet.

      “Viggo. Leo Braun her siger, at Mona Lisa er en kopi!” jamrede Vang. “Har du ikke undersøgt billedet, inden vi hængte det op?”

      “En kopi?” sagde Viggo. “Det er jo helt umuligt!”

      “Det har jeg også sagt til ham!” Vang følte sig mere sikker nu, hvor museets kunst-ekspert stod ved siden af ham. “Du må forklare ham, at det er den ægte Mona Lisa.”

      Viggo gik hen til maleriet. Han kiggede nøje på det.

      “Jeg undersøgte det kun lige for at se, om det havde taget skade under rejsen,” sagde han. “Jeg tænkte ikke på …”

      Han stoppede op og sugede luft ind mellem tænderne.

      “Hvad?” sagde direktør Vang oprevet. “Hvad?? Hvad???”

      Viggo førte hænderne op og gned sine øjne, som om han ikke troede, hvad han så. Så kiggede han igen på billedet.

      “Er der noget galt?” sagde Vang. “Fortæl mig det! Er det en kopi? Fortæl mig det!!”

      Viggo vendte sig mod den nervøse direktør.

      “Jeg kan ikke sige noget med sikkerhed uden at undersøge billedet,” sagde han. “Og jeg vil gerne have en tredje ekspert til at udtale sig. For at være helt sikker.”

      “Men eksperter koster penge!” jamrede direktør Vang. “Og jeg vil ikke have en ekspert fra et af de andre danske museer. Så er det ude over hele København i morgen!”

      “Min berømte engelske kollega, John Miller, er i København på ferie,” svarede Viggo. “Jeg tror, jeg kan få ham til at gøre det billigt.”

      “Ja, ja! Gør det,” sagde Vang. “Åh Gud! Men ingen må høre om det! Tænk på den frygtelige skandale!”

       

      Viggo trak sin mobil-telefon op af lommen. Han tastede et nummer. Imens gik direktør Vang hen og sank sammen på en stol. Han gemte hovedet i sine hænder og rodede op i håret.

      “Det må være sket under transporten,” mumlede han. “Det kan i hvert fald ikke være sket her på museet.”

      Leo Braun gik stadig rundt og kiggede på de andre billeder. Han var stadig nervøs. Det han var i færd med var jo ulovligt. Og Leo var ikke glad for at foretage sig noget ulovligt. På den anden side måtte han ikke glemme de millioner, Viggo havde lovet ham. Og Viggo havde også lovet, at han ikke kom i fængsel.

       

      Viggo var blevet færdig med at tale med John Miller.

      “Han kommer,” sagde Viggo. “Han tager en taxa.”

      Direktør Vang så op på Viggo. Hans hår strittede.

      “Det må være sket under transporten,” sagde han. “Hvis Mona Lisa er blevet stjålet, må det være sket under transporten.” Direktør Vang var lige ved at græde. “Det kan ikke være sket her på museet, vel?”

      Viggo Nielsen følte ikke medlidenhed med Peter Vang. Direktør Vang tænkte kun på ikke at miste sit job. Han var kun ude på at undgå skandale. Han var ligeglad med, om Mona Lisa blev stjålet. For hans skyld kunne de stjæle Mona Lisa, til de var blå i hovedet. Bare det ikke skete, mens han havde ansvaret for billedet.

       

      Ti minutter senere gik døren op. Sammen med to vagter kom John Miller til syne i åbningen. Først da direktør Vang havde sagt god for manden, gav vagterne ham lov til at gå ind i salen. De lukkede døren bag ham igen.

      Men John Miller sagde – som Viggo havde givet ham besked på – at han ikke kunne være sikker på, om billedet var ægte. Han måtte undersøge det først.

      “Vi må have flyttet billedet ned i kælderen,” sagde Viggo til direktøren. “Vi kan ikke undersøge det her.”

      “Åh nej!” udbrød Peter Vang. Han tog en pille mod for meget mavesyre. “Hvad skal jeg sige til de franske vagter? Hvis de opdager, at vi har mistanke om, at det ikke er den ægte Mona Lisa…”

      Han kunne ikke sige mere. Det var alt for frygteligt at tænke på.

      “Du skal sige til dem, at du vil have billedet flyttet,” sagde Viggo. “Og ikke et ord mere. De skal gøre, som du siger.”

      “Jamen, jeg må da give en grund …”

      “Nej, du må ej!” svarede Viggo. Han var ved at blive utålmodig. “Giv dem besked på at flytte billedet. Færdig.”

      Direktør Vang rev sig i håret. Det stod lodret på hovedet af ham, og han lignede en meget nervøs punker.

      Så gik han hen og åbnede døren.
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      Mona Lisa blev flyttet ned i kælderen af fire franske vagter og to danske. De havde alle maskin-pistoler. Risikoen for, at Mona Lisa fik et skud-hul, var nok større end for at billedet blev stjålet.

      I kælderen var der et rum, der var sikret mod brand og indbrud. Det blev brugt til at sætte de kostbare malerier i stand. Rummet havde kun én dør.

      Mona Lisa blev stillet op bagest i rummet. Leo, John og Viggo gik ind. Så blev døren lukket og låst udefra. Alle seks vagter tog plads foran døren.

       

      “Nå,” sagde Viggo tilfreds. “Kan I så se? Det er den rene barne-leg.”

      Leo rystede på hovedet.

      “Jeg kan ikke se noget som helst,” sagde han. “Det er ikke lettere at få billedet ud fra dette her rum.”

      “Det bliver det,” sagde Viggo med et smil. “Jeg vil personligt bære det ud ad hoved-døren i min maleri-mappe. Og det vil jeg gøre, før udstillingen åbner om to dage.”

      Han gik hen mod maleriet og så på det, mens han gned sig i hænderne.

      “Nydeligt billede,” sagde han. “Det er på en måde synd, at det skal ende i Syd-amerika.”

      Det gav et sæt i Leo. Viggos ord mindede ham om, hvad det var, de havde gang i. Noget ulovligt!

      “Vi skulle måske hellere opgive det hele,” sagde han.

      Viggo vendte sig og så på Leo. Han syntes, at Leo var lidt af en tøse-dreng. Han skulle have fundet en anden end Leo til at være med. Men det var for sent at gøre noget ved det nu.

       

      “Leo,” sagde han venligt. “Vi har næsten fået Mona Lisa ud af museet her. Og så vil du give op?”

      “Mona Lisa er ikke ude af museet!” svarede Leo. “Der står seks vagter uden for døren.”

      “Leo,” sagde Viggo blidt. “Har du tænkt på, hvad din kone vil sige, når du går på pension? Når I skal flytte til en lille lejlighed i et billigt kvarter?”

      Leo kunne ikke finde noget at svare. Han kiggede ned i gulvet. Han vidste godt, hvad hans kone ville sige. Hun var allerede begyndt at sige det: At han ikke havde gå-på-mod. At han ikke gjorde noget for, at de skulle få det godt på deres gamle dage.

       

      “Fint,” sagde Viggo. “Og du skal næsten ikke gøre mere.”

      Han klappede Leo på ryggen.

      “Nu går du med os op til direktør Vangs kontor. Så nikker du, når jeg siger, at billedet er en kopi. Du gør ikke noget ulovligt, for det er ikke ulovligt at tage fejl. Er det vel?”

      “Næh …” svarede Leo. “Det er det nok ikke.”

      “Og i morgen eller i overmorgen får du endnu en Mona Lisa at se. Så skal du nikke, når John og jeg siger, at den er ægte. Så kan du rejse hjem til Berlin. Og der kan du sidde i fred og ro og glæde dig til de fem millioner euro.”

      “Skal jeg ikke gøre mere?” spurgte Leo. Han havde ikke helt forstået Viggos plan. Men hvis han fik lov til at tage hjem om to dage, var det ikke så slemt.

      “Du skal slet ikke gøre mere,” sagde Viggo. “John og jeg ordner resten. Du skal bare huske én ting: Nu om lidt siger du, at Mona Lisa er falsk. Og om to dage siger du, at Mona Lisa er ægte. Endelig ikke omvendt. Tror du, at du kan huske det?”

      “Selvfølgelig kan jeg huske det!” sagde Leo surt. “Tror du, jeg er et fjols?”

      Viggo svarede ikke. Han var bange for, at Leo faktisk var et fjols. Og værre – et nervøst fjols. Så Viggo havde bestemt, at Leo så hurtigt som muligt skulle rejse tilbage til Berlin. Der kunne han ikke gøre nogen skade.

      Viggo vendte sig mod John.

      “Men i aften får jeg brug for dig,” sagde Viggo. “Vi har et par ting, vi skal have ordnet.”

      John nikkede.

      “Og nu går vi op til Peter Vang. Vi ser meget alvorlige ud. Vi har fundet ud af, at maleriet her er en kopi.”

       

      Direktør Peter Vang sad bag sit store skrivebord. Han havde fået redt sit hår og lignede igen en direktør for et stort museum. Han sagde til sig selv, at Mona Lisa naturligvis ikke var en kopi. Det var simpelthen umuligt.

      Da Viggo, Leo Braun og John Miller kom ind på Peter Vangs kontor, var direktøren næsten ikke nervøs mere. Men det blev han, straks han så de tre alvorlige ansigter. Han tog en pille mere mod mave-syre.

      “Jeg er meget ked af det,” sagde Viggo. “Men den Mona Lisa, der står i vores kælder, er en kopi.”

      Peter Vang rodede i sit hår.

      “Jamen – det er umuligt!” sagde han. “Maleriet er blevet over-våget fra det sekund det kom til København.”

       

      Viggo rystede på hovedet. De tre kunst-eksperter satte sig ned. Direktør Vang sprang op.

      “Er I helt sikre?” spurgte han. “Er I alle tre enige?”

      Viggo sukkede dybt.

      “Der er ingen tvivl,” sagde han. “Det er umuligt, men det er sandt. Den ægte Mona Lisa er blevet skiftet ud med en kopi.”

      Direktør Vang gav sig til at gå frem og tilbage på gulvet.

      “Det er sket under transporten,” sagde han. “Det er den eneste måde, det kan være sket på.”

      “Du bliver nødt til at ringe til politiet,” sagde Viggo.

      “Åh nej!” jamrede Vang. “Tænk på den frygtelige skandale, når det kommer frem! Tænk på, hvad aviserne vil skrive!”

      “Det behøver ikke at komme ud til aviserne,” sagde Viggo. “Men du kan ikke vente. Ellers vil de spørge senere, hvorfor du ikke straks gav politiet besked.”

      Direktør Vang førte hænderne op for sit ansigt og stønnede.

      “Kom nu,” sagde Viggo. “Få fat i den mand i politiet, der har med Mona Lisa at gøre.”

      Peter Vang satte sig. Han prøvede at samle sine tanker. I nat, da Mona Lisa kom til museet, havde han talt med en mand. Han var noget stort inden for politiet. Men nu havde han glemt, hvad manden hed.

      Med et dybt suk tog han telefonen og tastede nummeret på politiet i København.

      “De har ringet til politiet,” sagde en stemme. “Hvis det drejer sig om skema til ansøgning om kørekort, tast 1. Hvis det drejer sig om et stjålet køretøj, tast 2. Hvis det -”

      “Hallo!” sagde Peter Vang. “Det drejer sig om … det drejer sig om… for fanden! Det er en båndet besked!”

      “Du skal bare vente,” sagde Viggo. “Før eller siden kommer du nok igennem.”

      “… hvis det drejer sig om anmeldelse af et indbrud, tast 5,” fortsatte stemmen. “Hvis det drejer sig om en akut nød-situation, læg røret på igen. Løft røret og tast 112. You have called the police…”

      “Nu kommer det hele en gang til på engelsk!” råbte Vang. “Det er bare for meget!”

      Han smed røret på og trykkede på en knap på samtale-anlægget.

      “Ja?” sagde en kvinde-stemme.

      Viggo genkendte stemmen. Det var Peter Vangs sekretær, Nina. Hun var en vildt lækker blondine, for det var sådan, Vang ville have sin sekretær. Desuden var Nina meget dygtig og effektiv.

      “Sæt mig i forbindelse med ham den ping fra politiet, der var her i nat!” råbte Vang. “En mand med kasket! Han hed et eller andet! Du må kunne huske hans navn!”

      “Naturligvis kan jeg huske hans navn,” svarede Nina roligt.

      Og så lød der et klik.

       

      To minutter efter ringede telefonen. Vang greb røret og hamrede det ind i sit øre.

      “Satan i helvede!” råbte han, for det gjorde ondt.

      “Det er kriminal-inspektør Junker,” sagde en stemme. “Hvem sagde De, det var?”

      Vang trak vejret dybt.

      “Det er direktør Peter Vang fra Statens Museum for Kunst,” sagde han mere roligt. “Vi talte sammen i nat.”

      “Ja, det husker jeg,” svarede kriminal-inspektør Junker.

      “Hør her… altså… den Mona Lisa, I har givet os, er en kopi,” sagde Vang. “Der er ingen tvivl mulig. Jeg har haft tre eksperter på den.”

      Der blev en pause.

      “Det vil nok være bedst,” sagde Junker så, “at jeg sender et par mænd hen for at tale med Dem.”

      “Kan De ikke komme selv?” Direktør Vang trak glasset med piller mod mave-syre op fra lommen. “Det er en meget vigtig sag.”

      Vang prøvede at dreje låget af glasset. Men han kunne ikke med én hånd.

      “Jeg skal se, hvad jeg kan få tid til,” sagde Junker. Han brød sig ikke om, at folk fortalte ham, hvad han skulle gøre.

      “Få tid til!!” råbte Vang. “For fanden, mand! Det er den vigtigste sag i Europa lige nu!”

       

      Vang opgav at få låget af glasset. Han begyndte i stedet at hamre glasset ned i bordets kant. Viggo rejste sig og tog glasset fra direktøren. Han skruede låget af og hældte et par piller ud på bordet.

      “Som sagt – jeg skal se, hvad jeg kan få tid til,” svarede Junker.

      Han brød sig heller ikke om, at folk kaldte ham “mand”. Så lagde han røret på.

      “Hallo! Hallo!!” råbte Peter Vang. “Han har lagt røret på! Den kæmpe-idiot!”

      Han kom tre piller i munden og tyggede.

      “Jeg ringer til stats-ministeren!” sagde han. “Jeg skal få den idiot smidt ud af politiet!”

      “Tag det med ro,” sagde Viggo. “Du vil vel ikke have stats-ministeren til at høre om denne sag, vel? Ikke før den er opklaret, i hvert fald.”

      “Nej,” sagde Vang. “Nej, du har nok ret.”

      Så gemte han ansigtet i hænderne.
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      Inde på Politi-gården trykkede kriminal-inspektør Junker på en knap på sit samtale-anlæg.

      “Ja?” lød hans sekretærs stemme.

      “Send Frost og Falk ind til mig,” sagde han.

      “Beklager, hr. kriminal-inspektør,” svarede stemmen. “Kriminal-betjent Frost og kriminal-betjent Falk er henne på Statens Museum for Kunst.”

      Junker sukkede. Frost og Falk var hans to bedste folk. Men han kunne ikke kalde dem tilbage fra museet.

      “Hvem er her så?” spurgte han.

      “Her er kun Dahl og Jensen,” svarede sekretæren.

      Junker bandede sagte. Kriminal-betjentene Dahl og Jensen var ganske unge. Og de unge har ingen respekt. Men der var ikke andre. Og det havde jo også været Dahl og Jensen, der var kørt med toget fra Berlin for at passe på Mona Lisa

      “Send dem ind,” sagde Junker.

       

      Efter et par lange minutter gik døren til Junkers kontor op. Ikke noget med at banke på først, tænkte Junker. Næh – det brugte man ikke nu til dags.

      Ind kom Dahl.

      “Hej,” sagde han og satte sig i en stol.

      Lige efter ham kom Jensen.

      “Hej-hej,” sagde han og satte sig i en anden stol. “Er der noget, vi skal opklare for dig?”

      Junker sagde til sig selv, at han skulle passe på sit blod-tryk. Hans blod-tryk havde det med at stige. Især når han talte med Dahl og Jensen.

      “Jeg er lige blevet ringet op af direktør Vang fra Statens Museum for Kunst,” sagde Junker. Han så alvorligt på sine to mænd. “Det ser ud til, at den ægte Mona Lisa er blevet skiftet ud med en kopi. Det kan kun være sket ét sted. Mens toget holdt stille syd-vest for Sorø.”

       

      Desværre var både Dahl og Jensen faldet i søvn under turen med Mona Lisa. Da toget holdt stille foran det slukkede signal, var Dahl vågnet op efter nogle minutter. Han havde vækket Jensen. De var gået ud på sporet for at holde øje med den armerede vogn. Og så var toget lige ved at køre for næsen af dem, da det igen satte i gang.

       

      “Skiftet ud? Mens toget holdt stille? Det er umuligt,” sagde Dahl. “Vi holdt skarpt øje med den armerede vogn. Hele tiden, mens toget holdt.”

      “Vi holdt øje begge to,” sagde Jensen. “Ikke én kom i nærheden af vognen.”

      “Ikke et levende menneske,” sagde Dahl.

      Junker nikkede.

      “Så forklar mig, hvem der har klippet lænken over, mens toget holdt,” sagde han.

      “Ja, det er let nok,” sagde Dahl.

      Dahl så på Jensen, men Jensen kom ikke med en forklaring.

      Dahl kunne heller ikke finde nogen forklaring lige nu.

      “I sad og sov!” sagde Junker hårdt.

      “Nej, nej!” sagde Dahl hurtigt. “Vi sov ikke.”

      “Vi lukkede ikke et øje,” sagde Jensen. “Og vi trængte ellers utrolig meget til at sove.”

       

      Junker slog i bordet med flad hånd.

      “Hold mund og hør efter,” sagde han. “Nu tager I til Sorø. I finder det sted, hvor den armerede vogn holdt. Det havde regnet dagen før, så jorden har været blød. Prøv at finde spor efter, om nogen har været i nærheden af den togvogn.”

      “Det lyder som en god idé,” sagde Dahl.

      “Det lyder som en utrolig god idé,” sagde Jensen.

      Der blev en pause.

      “Så kom af sted!” råbte Junker. “Hvad helvede venter I på?”

      “Æhh … hvordan kan vi vide, hvor toget holdt?” spurgte Jensen.

      “Ja, lige præcis,” sagde Dahl. “Vi skal jo helst vide, hvor det er, vi skal lede.”

      Junker lukkede øjnene og talte til ti.

      “Spørg jer for på Sorø station,” sagde han så og åbnede øjnene. “Der må være nogen, der ved præcis hvor toget har holdt.”

      “God idé!” sagde Dahl.

      “Hammer-god idé!” sagde Jensen.

      De rejste sig begge to.

      “Kan du hygge dig,” sagde Dahl, idet han gik ud af kontoret.

      Men Junker hyggede sig ikke. Han trak et glas med piller mod for højt blod-tryk frem fra en skuffe.
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      Klokken var blevet over syv om aftenen, da Dahl og Jensen ankom til Sorø station. Dahl kiggede op mod himlen.

      “Nu regner det igen,” sagde han.

      Det regnede kun ganske lidt. Men derfor kan man godt blive våd, når man skal gå og lede efter fodspor.

      “Og det bliver snart mørkt,” sagde Jensen. “Man kan ikke lede efter spor, når det er mørkt.”

      “Nej, det er helt umuligt,” sagde Dahl. “Vi bliver nødt til at vente til i morgen.”

      De fandt et hotel. De bestilte et værelse på politiets regning. Så gik de hen på en restaurant og spiste på politiets regning. Senere gik de tilbage til hotellet. De købte to flasker rødvin i receptionen på politiets regning. Og så så de porno-film på værelset – på politiets regning.

      De havde en hyggelig aften.

       

      Kort efter at Jensen og Dahl var begyndt at snorke, kørte Viggo og John Miller ad vejen mod Sorø.

      John havde ikke en hyggelig aften. Viggo havde forklaret ham, hvad de skulle. John forstod ikke helt Viggos plan. Men det var noget med skyde-våben og blod. John Miller brød sig ikke om blod. Han besvimede, når han så blod. Og skyde-våben brød han sig endnu mindre om.

      Han vidste også, at de kørte i en vogn, som Viggo havde stjålet. Selv om Viggo kaldte det et lån. Viggo havde sagt, at det var nødvendigt. Han ville ikke have, at hans egen bil skulle sætte spor.

      Viggo havde også sagt, at de begge skulle have handsker på. De måtte ikke sætte finger-aftryk.

       

      Efter Sorø drejede de til højre ad en lille side-vej. Faktisk var det kun en mark-sti. Der var ingen gade-lygter. Vognen bumpede hen over hullerne i vejen. Det var holdt op med at regne. Men det var meget mørkt.

      I mørket blev John mere og mere nervøs.

      Et stykke inde på mark-vejen stoppede Viggo bilen.

      “Her,” sagde Viggo og rakte John et par store gummi-støvler. “Tag dem på, før du står ud.”

      “Hvorfor?” spurgte John.

      “Fordi du ikke skal sætte aftryk med dine egne sko her,” svarede Viggo.

      John tog sine sko af og trak gummi-støvlerne på. Han så, at Viggo gjorde det samme.

      Det var de samme to par støvler, som Viggo havde brugt natten før. Den nat, da han klippede ledningen til signalet og kæden på tog-vognen over. Han håbede, at politiet ville være kvikke nok til at opdage, at sporene de to steder var sat af de samme støvler.

       

      Da Viggo havde fået støvler på, stod han ud af vare-vognen. Han åbnede bagdøren og trak den falske Mona Lisa ud. Maleriet var pakket ind i et tæppe. Han bar det hen mod en skur-vogn, som stod inde på marken.

      Med et suk stod John ud af vognen. Han fulgte efter Viggo.

      Døren i skur-vognen var ikke låst. Den hang og dinglede halvt åben.

      “Kom nu,” sagde Viggo. “Husk at trampe godt rundt, så du sætter tydelige spor.”

      Viggo gik ind i skur-vognen. John kunne se, at han tændte en lygte inde i vognen. John gik hen mod døren og kiggede ind.

      Han så Viggo stille billedet op ad en væg.

      “Kom ind og luk døren,” sagde Viggo. “Vi skal ikke have nogen til at høre lyden af skud.”

      John gjorde, som han fik besked på. “Skud?” tænkte han og blev endnu mere nervøs. “Hvem skal skydes?”

      Det gav et sæt i ham, da han så Viggo trække to pistoler frem. Bang! Bang! Bang! lød det, mens Viggo skød til højre og venstre. Huller kom der i væggene. Og det lille, støvede vindue blev smadret med et brag.

       

      “Det var det,” sagde Viggo. “Nu skal vi bare have noget blod.”

      Han stak de to pistoler tilbage i lommen. Så trak han sin ene gummi-støvle og sokken af. Med en lille kniv skar han sig i store-tåen.

      John lukkede øjnene for ikke at se blodet. For en sikkerheds skyld satte han sig på gulvet og lænede sig op mod væggen. Han åbnede det ene øje. Viggo hinkede rundt på gulvet og lavede blod-spor. Han lukkede hurtigt øjet igen.

      “Sådan,” sagde Viggo. “Nu skal vi bruge dit blod.”

      “Mit?” udbrød John. “Hvad er der i vejen med dit eget?”

      “Måske vil politiet lave en analyse af blodet,” sagde Viggo. “Og så skal de kunne se, at der er blod fra to personer.”

      “Det tror jeg ikke de gør,” sagde John. “Hvorfor skulle de finde på den slags?”

      “Kom nu,” sagde Viggo. “Tag din ene støvle af.”

      “Jeg tror altså ikke, at det bliver nødvendigt,” sagde John. “Man kan ikke analysere blod, når det først er tørret.”

      “Jo, man kan,” svarede Viggo. “Få så den støvle af.”

      “Jamen, jeg kan ikke -”

      “Af med støvlen!” sagde Viggo hårdt. “Og også sokken.”

       

      Mens John trak sin støvle af, satte Viggo plaster på sin tå og trak sok og støvle på.

      “Har du ikke fået den sok af endnu?” sagde han opgivende. “Kom nu! Vi skal se at komme væk.”

      “Jamen -”

      Viggo satte sig på hug og trak sokken af Johns fod. Så skar han med kniven et lille sår i hans storetå.

      “Av! Av!” jamrede John.

      “Slap af, mand!” sagde Viggo. “Du er sgu da en værre tøse-dreng.”

      “Nej – men jeg besvimer, når jeg ser blod,” klagede John. “Især mit eget.”

      “Besvim du bare,” svarede Viggo roligt. “Jeg skal alligevel bære dig tilbage til vognen.”
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      Næste morgen klokken 11.20 stod Dahl og Jensen op.

      De havde sovet godt. De ville gerne have sovet et par timer mere, men pligten kaldte. Det var for sent at få morgenmad på hotellet, så de gik hen og spiste på et cafeteria. På politiets regning, det siger sig selv.

      Da de havde spist, gik de hen på jernbane-stationen. De spurgte efter en mand, der kunne hjælpe dem. De måtte vide præcis, hvor toget med Mona Lisa havde holdt den nat. Det tog lidt tid, og klokken 13.10 blev de enige om, at de hellere måtte spise frokost. Så klokken blev 15.00, før de stod ude på den græs-klædte skråning op til sporene. Det regnede ikke, men græsset var stadig vådt.

       

      “Her!” råbte Dahl. “Jeg har fundet fodspor! Der er en, der har trampet op ad skråningen her!”

      “Fint arbejde!” råbte Jensen. “Jeg kommer hen og kigger på dem. Pas på ikke at ødelægge sporene!”

      Jensen skyndte sig hen til Dahl.

      “Kan du se der?” sagde Dahl og pegede på jorden. “Nogen er gået op ad skråningen. Næsten op til skinnerne.”

      “Ja, det må være røveren!” udbrød Jensen ophidset. “Vi må tage aftryk, som vi kan vise til Junker. Pas nu på ikke at ødelægge …UPS!”

      Jensen var gledet på det våde græs. Han kurede på maven hele vejen ned ad skråningen.

      Dahl lo hjerteligt.

      “Og det var dig, der sagde, at jeg ikke måtte ødelægge fodspor!” sagde han. “Nu har du selv ødelagt mindst tyve!”

       

      Jensen var blevet våd og mudret. Men han kunne godt se, at det var sjovt. Han lo også.

      “Hernede er der også spor!” sagde han. “Her i den bare jord. Meget tydelige spor.”

      “Jeg kommer ned,” sagde Dahl. “Pas nu på, at du ikke …UPS!”

      Også Dahl var gledet. Han kurede på enden ned ad græsset og endte ved siden af Jensen.

      “Dit store fjols!” grinede Jensen. “Midt i alle de fine spor! Nu kan jeg ikke få aftryk af andet end din røv!”

      Dahl kom også til at grine. Det var faktisk meget sjovt at lede efter fodspor.
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      Klokken var næsten fem samme eftermiddag. Inden for tyve minutter modtog Junker to opringninger.

      Ingen af dem gjorde noget godt for hans blod-tryk.

      Hele dagen havde han gået og ventet på en opringning fra Dahl og Jensen. Men de havde ikke ladet høre fra sig, og de tog ikke deres mobil-telefon.

      Da der endelig blev ringet, var det en gammel idiot med snøvlende stemme.

      “Jeg ringer, fordi jeg har noget at fortælle,” sagde stemmen.

      Det lød, syntes Junker, som en gammel forkølet idiot.

      “Hvad?” sagde han.

      “I nat gik jeg tur med min hund,” sagde stemmen.

      Junker ventede et øjeblik.

      “Var der mere, De ville fortælle?” spurgte han.

      “Ja ja,” svarede stemmen. “Det er der da.”

      Junker lukkede øjnene og prøvede at tænke positive tanker.

      “Jeg så to mænd. Den ene kom bærende på noget. Noget fladt. Det kunne godt være et billede. Du ved, af den slags man hænger på væggen, ikke?”

      “Jo,” sagde Junker. “Jeg ved godt, hvad et billede er.”

      Han havde rettet sig op i stolen. Måske var dette her alligevel noget af betydning.

      “De kom kørende i en bil, ikke?” fortsatte stemmen. “Og så gik de ind i Lars Nielsens gamle skur-vogn. Den står på hans mark.”

      Junker slap tale-tasten på telefon-røret og trykkede på samtale-anlægget.

      “Få sporet det opkald,” sagde han hurtigt.

       

      “Hallo! Hallo!” sagde stemmen i telefonen. “Er du der?”

      “Jeg er her,” sagde Junker.

      “Godt,” svarede stemmen. “Ja, hvor skulle du ellers være?”

      Der lød en senil latter i telefonen. Junker lukkede øjnene og prøvede at være rolig. Det var ikke godt for hans blod-tryk, når han hidsede sig op.

      “Nå, men det vi kom fra,” fortsatte stemmen. “Min hund, den har sådan bestemte steder, hvor den skal tisse. Den hedder Smut. Det er en irsk setter.”

      Junker kæmpede for at bevare roen.

      “Men et af Smuts træer ligger lige i nærheden af Lars Nielsens skur-vogn. Jeg stod der og sådan ventede på, at Smut skulle gøre sig færdig, ikke? Så kunne jeg se, at der var blevet lys inde i vognen. Du ved, sådan fra en lygte. Og så begyndte de at råbe op. Altså, de to mænd inde i skur-vognen. Ligesom om de skændtes, du ved.”

      Pause.

       

      “Skete der mere?” spurgte Junker.

      “Ja ja.”

      Junker begyndte at rode i skuffen efter glasset med pillerne mod for højt blod-tryk.

      “Hvad skete der?” spurgte Junker.

      “Lidt efter begyndte de at skyde. Begge to. Det kunne jeg høre. De har nok skudt på hinanden, tror du ikke?”

      “Det er muligt,” svarede Junker og skruede låget af glasset med tænderne. “Skete der mere?”

      “Ja. De holdt op med at skyde. Og det var godt nok,” sagde stemmen. “Smut var ved at blive meget nervøs. Den har dårlige nerver. Fortalte jeg, at det var en irsk setter?”

      “Ja, du gjorde.”

      “Godt, og så kom den ene mand ud. Han bar på noget. Det kunne godt ligne en død mand. Han har nok skudt sin ven, og nu bar han ham væk for at skjule ham et sted. Du ved, sådan putte sten i hans lommer. Og så smide liget ud i en sø, så han synker ned på bunden. Og så kan politiet ikke finde ham. Tror du ikke, det var det, han var ude på?”

      “Det er muligt,” sagde Junker og rystede et par piller ud på bordet.

      “Og Smut var lige så han rystede. Men han gav sig ikke til at gø. Han er godt opdraget, vil du ikke sige det?”

      Junker slap igen tale-tasten og trykkede på samtale-anlægget.

      “Har I sporet det opkald?” sagde han.

      “En telefon-boks på landevejen syd-vest for Sorø,” svarede hans sekretær.

      “Få dem til at sende en vogn ned til stedet!” sagde Junker. “Få dem til at arrestere den idiot! Hvis han sætter sig til mod-værge, så skyd ham i benet!!”

       

      “Hallo! Hallo!” lød stemmen i røret.

      “Ja, jeg er her,” sagde Junker.

      “Nåh – jeg troede, du måske var gået ud og tisse.”

      Junker rakte frem efter et vandglas på bordet og trak det inden for række-vidde.

      “Nej,” sagde han. “Det var jeg ikke.”

      “Det er også en dårlig vane at rende ud for at tisse hele tiden. Man skal hellere –”

      “Hvor står den skur-vogn?” afbrød Junker.

      “På Lars Nielsens mark. Det har jeg sagt én gang,” sagde stemmen. “Hvad er det, du laver?”

      Junker havde slugt en pille mod for højt blod-tryk sammen med en slurk vand.

      “Ingenting,” svarede Junker. “Hvordan kommer man til Lars Nielsens mark?”

      “Det er nemt nok. Du kommer ad landevejen. Så drejer du til højre lige efter bageren. Det kan ikke være nemmere.”

      “Bageren, javel,” sagde Junker. “Sådan omtrent hvor i landet?”

      “Her i Otterup, naturligvis. På landevejen mod Slagelse. Men jeg har ikke tid til at stå her og snakke med dig længere. Smut er meget nervøs. Det er nok alt det blod, den har kunnet lugte.”

      “Blod?” spurgte Junker.

      Men forbindelsen var blevet afbrudt.

       

      Firs kilometer væk, ved landevejen mellem Sorø og Slagelse, kom Viggo Nielsen ud fra en telefon-boks. Han gik hurtigt hen til sin vogn. Han satte sig ind og kørte tilbage mod København.

      Først da han var ude på kørebanen, trak han sine handsker af. Så fjernede han de solbriller, der havde dækket hans øjne. Endelig trak han to totter vat ud fra sine næsebor. De havde gjort hans stemme ukendelig og snøvlende, mens han talte med kriminal-inspektør Junker.

      Det havde været enormt hyggeligt at sludre med Junker, men nu måtte han se at komme væk. Junker havde med garanti fået samtalen sporet. Og han havde helt sikkert sendt en politi-vogn fra Sorø ned til telefon-boksen.

      Og ganske rigtigt. Inden et minut så han en politibil i den modsatte kørebane. Med sirene og blinkende toplys.

      Viggo vinkede til den, så længe han kunne se den i side-spejlet.

       

      Den anden samtale til Junker kom cirka ti minutter senere.

      Junker havde lige tilkaldt kriminal-betjent Falk og kriminal-betjent Frost, da telefonen igen ringede.

      “Hvem er det?” spurgte han over samtale-anlægget.

      “Kriminal-betjent Dahl,” svarede Junkers sekretær.

      “Stil ham ind,” sagde Junker.

      Han lignede en ulv, der skulle til at kaste sig over et lam.

      “Junker,” sagde han.

      “Ja. Hej-hej. Det er Dahl og Jensen, der -”

      “Hvor fanden i hede hule helvede er I henne?” brølede Junker.

      “Hvor vi er?” Dahl lød såret. “Vi er i Sorø. Vi fik besked på at tage til Sorø.”

      “Jeg gav jer besked på at køre til Sorø og kigge efter nogen spor. Det kunne I gøre på to timer. Ikke to dage!”

      “Jamen, det regnede i går,” sagde Dahl.

       

      Junker sagde ikke noget. Men der lød en lille lyd. Den blyant, han havde holdt i hånden, var knækket.

      “Og desuden var det ved at blive mørkt,” sagde Dahl.

      “Hvorfor har I ikke svaret på jeres mobil-telefon?” spurgte Junker.

      “Nåh – ups – jeg er bange for, at vi glemte den i kufferten. Den slags kan jo ske.”

      “Det kan det åbenbart,” hviskede Junker ud i luften.

      “Men nu ikke så meget snak,” sagde Dahl muntert. “Vi har fundet en masse spor. Der har været to mænd oppe ved den armerede vogn, da toget holdt stille. De har sat tydelige spor. Vi har lavet gips-aftryk af begge mændenes støvler.”

       

      Junker havde været på nippet til at starte en ny skide-balle. Nu gik han i stå med åben mund.

      “Har I det?” spurgte han vantro. “Har I virkelig?”

      “Vi har afspærret området,” sagde Dahl stolt. “Og der står en lokal betjent på vagt.”

      “Udmærket,” sagde Junker. “Fint arbejde. Kom herind med de aftryk så hurtigt som muligt.”

      “Ja ja,” sagde Dahl. “Vi skal først lige spise.”

      “Så hurtigt som muligt, sagde jeg!” råbte Junker.

      “Vi har bestilt, så det varer ikke så længe,” sagde Dahl. “Regn med os ved otte-tiden.”

      Klik.

      Kriminal-betjent Falk så bekymret på sin chef. Han havde før set Junker vred, men aldrig så skum-rasende som nu.

      Først da Junker havde bandet og svovlet over Dahl og Jensen et helt minut, blev han igen rolig. Han gav Falk og Frost besked på at køre i bil til Sorø. Så skulle de køre videre ad landevejen mod Slagelse, til de kom til Otterup.

      De skulle holde øje med en bager på højre side af landevejen. Og så køre ad den første markvej til højre. Finde en skur-vogn på en mark. Undersøge skur-vognen og dens omgivelser. Tage aftryk af fodspor.

      Og så komme tilbage til Politi-gården hurtigst muligt.
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      Klokken 22.35 samme aften ringede telefonen i direktør Peter Vangs dyre ungkarle-lejlighed.

      Peter Vang sad i sofaen. Ved siden af ham sad en rå-lækker blondine. Og på sofabordet stod en flaske champagne i en køler og to glas. Peter Vang var vild med rå-lækre blondiner. Sandra havde han fundet i nat-klubben Milli Bar i sidste måned. Han havde dyrket hende lige siden.

      Han var ikke i humør til at tage telefonen lige nu. Men det kunne være noget om tyveriet. Så han måtte hellere tage den.

      “Undskyld mig et øjeblik,” sagde han.

      Han rettede sig op, glattede håret og rettede på sit slips.

      “Skal du absolut tage den telefon, Snuske?” spurgte Sandra.

      Hun var ikke forelsket i Peter Vang. Men han gav hende nogle dejlige gaver. Og så kunne hun godt få sig selv til at kalde ham Snuske.

      Sidst havde han givet hende en yndig mink-pels. Den lå nu henne på gulvtæppet lige inden for døren.

       

      Uden at svare hende tog Peter Vang telefonen.

      “Ja?”

      “Det er politi-inspektør Junker,” lød det i røret. “Vi har opklaret røveriet.”

      “Virkelig?” udbrød Vang forbløffet. “Det var sandelig hurtigt.”

      “To mænd har været oppe ved den armerede togvogn, der medførte billedet. De har fået fat i maleriet og er kørt væk med det.”

      “Aha,” sagde Vang. “Og Mona Lisa?”

      “De er kørt til en skur-vogn på en mark fire-fem kilometer fra jernbanen. Her må de være kommet op at skændes. De har skudt på hinanden. Der er skud-huller i væggene og en del blod. Det ser ud til, at begge er blevet såret. Den ene er muligvis død. Den anden har så båret den døde tilbage til deres vogn og er kørt væk.”

      “Og Mona Lisa?” gentog direktør Vang. “Hvad med Mona Lisa?”

      Han var ligeglad, hvem der skød hvem. Havde politiet fundet maleriet?

       

      “De to mænd har ladet et maleri stå i skur-vognen,” sagde Junker. “Manden, der har kørt den døde væk, havde vel tænkt sig at komme tilbage efter billedet. Men måske er han selv død af sine sår.”

      “I skur-vognen? Mona Lisa?” råbte Peter Vang ophidset. “Hvor er Mona Lisa nu?”

      “Vi har billedet her på Politi-gården,” sagde Junker.

      “Jeg kommer ind til jer med det samme!” råbte Peter Vang.

      Han smed røret på og sprang op fra sofaen.

      “De har fundet Mona Lisa!” udbrød han. “Jeg må straks af sted.”

       

      Sandra havde rettet sig op. Hun havde trukket sin kjole så langt ned, den kunne komme. Halv-vejs ned til knæene. Hun kiggede på Peter Vang med vrede gnister i øjnene.

      “Og så kan jeg bare få lov til at sidde her og glo,” sagde hun.

      “Nej,” sagde Peter Vang. “Du må nok hellere tage hjem til dig selv. Jeg er måske væk hele natten.”

      Han begyndte at gå omkring og lede efter sin frakke.

      “Smider du mig ud – bare sådan?” spurgte Sandra.

      Hun talte ikke ret højt, for hun var halv-kvalt af raseri. Bare fordi denne Mona Lisa dukkede op, så blev hun – Sandra – smidt ud! Hvis Peter troede, hun fandt sig i den slags, skulle han blive meget klogere. Meget snart!

      “Jeg er frygtelig ked af det,” sagde Peter Vang. “Men det er nødvendigt. Hvor fanden er min frakke?”

      Når Peter Vang kom hjem med en lækker blondine, var han vild med, at de tog tøjet af og kyssede hinanden, lige fra de kom ind ad døren. Hele vejen hen til sofaen. Det var så sexet! Så lige inden for døren lå Sandras nye mink-pels. Lidt længere inde i stuen lå hans jakke. Så kom Sandras guld-sandaler. Men hans frakke var der ikke.

      Han samlede jakken op og trak den på.

       

      Sandra bestemte sig for først at prøve med det gode. Hun gik hen til Peter. Hun lavede trut-mund og kildede ham i nakken.

      “Betyder hun mere for dig end stakkels, lille mig?” spurgte hun.

      “Hvem?” spurgte Peter. “Har du set min frakke?”

      “Ved du slet ikke, hvem jeg taler om?” spurgte Sandra.

      Mænd var så utrolig dårlige til at lyve, tænkte hun. Troede han måske ikke, at hun havde hørt, hvad han sagde i telefonen?

      “Ah – dér ligger den!” udbrød Peter Vang.

      Frakken havde ligget skjult under Sandras pels.

      Han samlede den op og begyndte at tage den på.

      “Hvem er hun?” spurgte Sandra, og nu var det søde forsvundet fra hendes stemme.

      Peter stoppede op med den ene arm gennem et ærme.

      “Viggo!” udbrød han. “Jeg må have Viggo med!”

      Stadig med frakken halvt på løb han hen mod telefonen.

       

      Sandra var for en gangs skyld målløs. En trekant! Manden havde den frækhed at stå lige for næsen af hende og aftale en trekant! Peter og Viggo og denne vulgære luder, der kaldte sig Mona Lisa! Hun var sikkert døbt Gurli eller Grete og var født i Hobro, tænkte Sandra. Så kom hun til stor-byen, kaldte sig Mona Lisa og farvede håret sort.

      Men uanset hvad hun hed, skulle Peter blive klogere!

      Peter tastede Viggos nummer. Han nåede lige at høre ringe-tonen én gang. Så opdagede han en hånd med lange røde negle. Den rakte ind over telefonen og trykkede på afbryderen.

      “Hvem er den kvinde?” spurgte Sandra i en blid tone.

      De, der kendte Sandra, kendte også hendes blide tone. Når hun havde den på, skulle man søge hen til det nærmeste beskyttelses-rum. Men Peter Vang kendte kun Sandra fra hendes søde side.

      “Tag hånden væk!” sagde han. “Jeg skal ringe.”

      Han fjernede hendes hånd og tastede Viggos nummer en gang til.

       

      Viggo sad oppe og læste. Han regnede med, at Peter Vang nok ville ringe til ham i aftenens løb.

      Da telefonen ringede én gang, tog han den. Ingen svarede. Han lagde på og ventede. Lidt efter ringede telefonen igen. Han tog den og sagde hallo.

      “Det er Peter Vang,” lød direktørens stemme. “De har fundet – AV! Nej – er du blevet sindssyg! Hold op! AV! For fanden -”

      Så blev forbindelsen afbrudt.

      Men Viggo kunne godt regne ud, hvad det var de havde fundet. Han rejste sig, tog sin frakke på og kørte ind til Politi-gården.
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      Døren til kriminal-inspektør Junkers kontor gik op. En politi-kvinde viste direktør Peter Vang ind.

      “Undskyld, at det tog lidt tid,” sagde Peter Vang. “Jeg var ude for et lille uheld.”

      Ja, det kan man se, tænkte Viggo. Peter havde et blåt øje og en blodig rift i panden, og han haltede slemt.

      “Jeg kom til at gå ind i en dør,” forklarede Peter, mens han haltede over gulvet hen til en stol.

      Ja, tænkte Viggo. En dør med langt, lyst hår!

      Junker rejste sig. “Må jeg præsentere mine dygtige folk, der har opklaret røveriet.”

      Junker slog ud med hånden mod Falk, Frost, Dahl og Jensen, der sad på række på fire stole.

      “Hej-hej,” sagde Dahl.

      Peter Vang kiggede sig rundt.

      “Hvor er billedet?” sagde han.

      Han var ligeglad med de dygtige folk. Han ville se Mona Lisa!

       

      Junker sukkede. Folk ville aldrig høre om politiets arbejde. Men når politiet ikke kunne opklare en forbrydelse, skulle de nok hyle op!

      Junker gjorde tegn til Falk, der rejste sig og løftede et hvidt lagen fra maleriet. Det stod på et bord op ad væggen.

      Peter Vang stirrede betaget på det berømte billede. Han følte sig helt svag i knæene af lettelse. Det var godt, at han sad ned.

      “Er du sikker på, at det er den ægte Mona Lisa?” spurgte han Viggo.

      “Så sikker, jeg kan være uden en rigtig undersøgelse,” svarede Viggo. “Men i en så vigtig sag tør jeg ikke tage ansvaret alene. Vi må indkalde mindst én ekspert mere.”

       

      Peter Vang gjorde en grimasse. Han ville helst undgå, at flere blev blandet ind i den pinlige sag. Så klarede han op.

      “Ham der, tyskeren – Leo Braun – er han rejst hjem?” spurgte han. “Ellers er der manden fra London. John et-eller-andet.”

      Det var præcis, hvad Leo havde regnet med, at direktøren ville foreslå. Han nikkede.

      “Det er en god idé,” sagde Viggo. “Jeg vil tro, at de begge to stadig er i København.”

      “Fint,” sagde Peter Vang. “Ring til dem straks i morgen.”

      “Ja,” sagde Viggo. “Det gør jeg.”

      “Men vil du selv mene, at det er den ægte Mona Lisa?”

      “Ja, afgjort,” svarede Viggo. “Personligt er jeg ikke i tvivl.”

      “Skønt!” I sin lettelse sprang Peter op fra stolen. Idet han støttede på sin venstre fod, udstødte han en klagende lyd. Han lod sig igen synke ned i stolen. “Skønt!” gentog han. “Der er faldet en tung sten fra mit hjerte.”

      Ja, tænkte Viggo. Den er faldet lige ned på din venstre fod.

       

      Der blev en pause, mens Vang stirrede henrevet på Mona Lisa.

      “Må jeg have lov til at præsentere Dem for mine dygtige folk,” gentog Junker. “De har opklaret røveriet og har skaffet det stjålne billede tilbage.”

      Junker vidste, hvor meget det betød for de ansatte at få ros for deres arbejde. Så det sørgede han altid for.

      “Kriminal-betjent Dahl og kriminal-betjent Jensen fandt stedet, hvor den armerede vogn havde gjort ophold,” sagde Junker.

      “Hej-hej,” sagde Jensen.

      Dahl nøjedes med at vinke.

      Junker fortsatte: “De tog aftryk af –”

      “Vi må have billedet flyttet hen på museet,” afbrød direktør Vang. “Det skal have en særlig temperatur. Og en særlig luft-fugtighed. Vi kan heller ikke have det stående her, hvor alle og enhver kan gå ind fra gaden og hugge det.”

      “Gå ind fra gaden!” udbrød Junker. “Må jeg oplyse Dem om, at dette her er Politi-gården!”

      Direktør Vang hørte ikke efter.

      “I må få det kørt hen til museet,” sagde han. “I den armerede vogn, I brugte i går.”

      Junker satte en stædig mine op.

      “Chaufføren, der kører den armerede vogn, er gået hjem,” sagde Junker stift. “Det kan vel vente til i morgen.”

      “Vente til i morgen!!” udbrød direktør Vang forarget. “Sig mig – er De klar over, hvad det billede er værd? Mindst en milliard! En milliard euro! Mere end politiets samlede omkostninger i et år! Og så kan De ikke tage Dem sammen til at vække en chauffør!”

       

      Junker kiggede på maleriet. En milliard euro? Mon det ikke var lige i over-kanten? Det var ikke engang særlig pænt. Junker var mere til skov-søer med brølende kron-hjorte.

      “Er det ikke rigtigt, Viggo?” spurgte direktør Vang. “Mindst en milliard euro?”

      Viggo nøjedes med at nikke. Det var svært at sige, hvad den ægte Mona Lisa var værd. Men det maleri, der stod foran dem, var ikke mange euro værd.

      “Det er en god idé at flytte billedet nu,” sagde Viggo. “Når der ikke er ret megen trafik i gaderne.”

      “Ja, netop,” sagde Vang. “Ingen trafik her ved to-tiden.”

      Men Junker kunne godt være stædig.

      “Hvorfor beder De ikke det franske politi om at flytte billedet?” spurgte han surt. “De er her for det samme, ikke?”

      “Nej, nej!” Vang rodede op i sit hår. “Vi skal ikke have det franske politi rodet ind i sagen!”

      “Og heller ikke aviser og tv,” tilføjede Viggo. “Tyveriet må ikke komme frem.”

       

      Viggo mente naturligvis, at tyveriet ikke måtte komme frem, før han selv var nået ud af landet med den ægte Mona Lisa. Hvis de begyndte at kigge efter malerier i tolden, ville det hele blive langt mere besværligt.

      “Nej, for himlens skyld!” sagde Vang. “Der må intet komme frem!”

      Junker stirrede forfærdet på ham.

      “Vi bliver nødt til at holde pressen informeret,” sagde han. “Det er vores pligt.”

      Direktør Vang sprang igen op. Og denne gang bemærkede han ikke engang, at det gjorde ondt i hans fod.

      “Der må ikke komme noget frem!” gentog han med dæmpet stemme. “Hvis politiet lader noget gå videre til pressen, vil jeg personligt tale med stats-ministeren. Stats-ministeren og jeg har ofte spist middag sammen.”

      Det var for så vidt sandt nok. Ved store middage for over hundrede personer. Men det kunne Junker naturligvis ikke vide.

       

      Junker sank ned i sin stol. Her havde politiet under hans personlige ledelse opklaret et stort, internationalt tyveri på rekord-tid. Og så måtte det ikke komme i aviserne! Ingen interviews med politi-inspektør Junker i tv! Ingen medaljer fra den franske præsident! Ikke engang Go’ Aften, Danmark.

      Han var lige ved at græde.

      “Jeg vil nødig være i Deres sko, hvis der siver noget ud til pressen,” sagde Viggo roligt til Junker. “Der bliver en international ballade, som De nok ikke kan forestille Dem. Vi har alle været med til at holde tyveriet skjult for det franske politi. Det kan blive en meget alvorlig sag. Både De og jeg og direktør Vang bliver sparket ud i kulden. Det forstår De godt, ikke?”

      Junker nøjedes med at nikke. Han var en slagen mand.

       

      “Og få så vækket den chauffør,” sagde direktør Vang. “De fire mænd dér må køre med den armerede vogn. De skal garantere, at billedet når frem i god behold.”

      “Hov!” sagde Dahl. “Klokken er næsten to.”

      “Vi trænger til at sove,” sagde Jensen.

      “Vi skal tidligt op i morgen,” sagde Dahl.

      “Vi skal møde klokken otte,” sagde Jensen. “Det er tidligt.”

       

      Junker vendte sig mod sine folk. Det ville trøste ham lidt at give Dahl og Jensen vagt resten af natten.

      “Frost og Falk. I kører med hen til museet og sørger for, at der ikke sker noget med billedet,” sagde han. “Og så kan I gå hjem.”

      Han gjorde en lille pause og fortsatte så venligt: “Dahl og Jensen, I kører med hen på museet. I holder vagt ved billedet til klokken syv i morgen tidlig. Så har I tid til at spise morgenmad, før I kommer her klokken otte.”

       

      En lille time senere hang en udgave af Mona Lisa igen på sin plads i udstillings-salen bag det skud-sikre glas. Tyveri-alarmen blev slået til.

      På hver sin side af billedet stod Dahl og Jensen og lignede ét stort søvn-underskud.

      Og foran Mona Lisa stod direktør Peter Vang. Han var så lettet over at se billedet tilbage på plads, at han dårligt nok mærkede smerten i sin venstre fod.

      Ved siden af ham stod Viggo Nielsen.

      “Vi har et problem,” sagde Viggo.

      “Et problem?” sagde Peter Vang forfærdet. Nu troede han lige, at alle problemer var løst. “Et problem? Hvad? Hvad?”

      Viggo trak ham med ned i den anden ende af salen. Her kunne de tale, uden at Dahl og Jensen hørte, hvad de sagde.

      “Nede i kælderen sidder der to franske vagter,” sagde Viggo dæmpet. “De sidder foran døren til undersøgelses-rummet. De tror, de holder vagt over den ægte Mona Lisa.”

      “Åh – du godeste!” udbrød Vang. Han havde helt glemt de franske politi-vagter. “Hvad skal vi dog sige til dem?”

      Hvis de franske politi-folk så, at der var to malerier, ville de gå til deres over-ordnede. Og så blev der skandale!

      “Tag det roligt,” sagde Viggo. “Dem skal jeg nok ordne.”
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      De to franske politi-vagter sad på klap-stole i kælder-gangen. De trængte til at sove, for luften i kælderen var tung og varm.

      “Det ville være skønt med en kop kaffe,” sagde den ene.

      “En god, stærk kop kaffe,” sagde den anden.

      Og som svar på deres kaffe-bønner kom en mand gående. En mand med en bakke. På bakken stod to dampende kopper, en kande med fløde og en skål med sukker.

      De to franske vagter lyste op, som havde de set et mirakel. Men det var naturligvis bare Viggo.

      “Direktøren mente, at I trængte til en kop kaffe,” sagde Viggo. Han talte udmærket fransk. “Så her er den.”

      Han stillede bakken på et lille bord. De to franske vagter takkede mange gange. De begyndte at vælte masser af sukker i kaffen.

      Viggo blev stående.

      “Mange fransk-mænd synes, at dansk kaffe smager bittert,” sagde han. “Jeg håber ikke, I synes, at kaffen er for bitter.”

      Begge vagterne rystede høfligt på hovedet. De syntes nok, at kaffen smagte lidt bittert. Men ikke mere, end at de kunne få den ned.

      Da de havde drukket ud, tog Viggo bakken og forsvandt igen hen ad gangen. Han skulle op i køkkenet og skylle kopperne. Kaffen var bitter, fordi han havde puttet sove-middel i den. Og han skulle ikke efterlade rester, der kunne analyseres.

      Det var jo den slags politi-folk gjorde, når de ikke havde noget fornuftigt at tage sig til.

       

      En halv time efter kiggede Viggo igen ned i kælderen. Han kunne høre en sød snorken fra de to franske vagter.

      Med sig havde han en stor, flad maleri-mappe af træ. Han slog tyveri-alarmen fra. Så låste han sig ind i undersøgelses-rummet, lukkede døren og lagde forsigtigt Mona Lisa ned i den forede mappe. Med mappen i hånden forlod han rummet og låste efter sig. Slog tyveri-alarmen til igen og forsvandt op ad trappen.

       

      Stadig med mappen i hånden kom han ind i salen, hvor direktør Vang ventede. Direktørens hår strittede lige op i vejret. Han var nervøs.

      På hver sin side af den falske Mona Lisa sad Dahl og Jensen lænet op mod væggen. De behøvede ikke sove-middel for at falde i søvn. De snorkede som grise.

      “Men hvad vil de to franske vagter sige i morgen?” spurgte Peter Vang. “Når vi fortæller dem, at vi har flyttet billedet, mens de sov?”

      “Tænk dig om,” svarede Viggo. Han var lidt træt af alle Vangs nervøse spørgsmål. “De siger ingenting. De er faldet i søvn på vagten. Det skal de nok holde mund med. De vil være helt ligeglade med, hvad vi har gjort med Mona Lisa, mens de sov.”

      “Nåh ja, det er nok rigtigt,” sagde Vang. Han førte en hånd op for at lægge sit hår ned. Igen stødte han på riften i panden. “Av, for helvede,” mumlede han.

      “Det har været en brutal dør,” sagde Viggo.

      “Dør? Hvad for en dør?”

      “Glem det,” sagde Viggo. “Nu mangler vi bare at få nogen til at skaffe den falske Mona Lisa af vejen.”

      “Nogen?” spurgte Vang nervøst. “Er det virkelig nødvendigt at rode flere ind i det? Der er ingen, vi kan stole på!”

      “Næh … det er såmænd rigtigt nok.”

       

      For en gangs skyld fik Vang en god idé.

      “Kunne du ikke skaffe det falske billede væk?” sagde han til Viggo. “Du kan bare tage det med, når vi går om lidt.”

      Det var præcis, hvad Viggo havde regnet med.

      “Det er jeg ikke særlig glad for,” svarede Viggo. “Jeg bryder mig ikke om at lave noget ulovligt.”

      “Det er da ikke ulovligt!” sagde Vang. “Du flytter bare en kopi ud af museet. Det har jeg givet dig besked på, ikke? Så det er mit ansvar. Og det er ikke ulovligt at tage en værdiløs kopi med ud.”

      “Næh …” Viggo lød tvivlende. “Men så må du heller ikke nævne det for nogen.”

      “Naturligvis ikke,” sagde Vang. “Du kan skære det i stykker og brænde det.”

       

      Tanken om at skære den ægte Mona Lisa i stykker og brænde stykkerne fik Viggo til at gyse. Vang troede, at han var nervøs.

      “Tag det roligt,” sagde han venligt. “Du er bare over-anstrengt.”

      “Ja, det har været lidt hårdt,” svarede Viggo. “Jeg kunne godt trænge til en uges ferie.”

      “Hør nu,” sagde Vang overtalende. “Hvis du skaffer den falske Mona Lisa af vejen, kan du holde ferie i to uger.”

      “Tusind tak,” sagde Viggo. “Det er pænt af dig.”

      Han var ligeglad med, om han fik én eller to ugers ferie. Han kom alligevel ikke tilbage til Danmark. Ikke når han først var kommet ud af landet med den ægte Mona Lisa i god behold.

      “Du ser virkelig træt ud,” sagde Vang. “Og du trænger til at blive barberet.”

      “Ja,” sukkede Viggo. “Det har været nogle hårde dage.”

      Han havde ikke barberet sig, for han var i gang med at anlægge fuld-skæg. Når han skulle til at nyde pengene fra sit kup, skulle han helst ikke møde mennesker, han havde kendt før i livet. Og et fuld-skæg og en ny hårfarve kan gøre meget.

      “Du skal bare lige være her, når Leo Braun og John Miller kommer,” sagde Peter Vang. “Når de har sagt god for maleriets ægthed, kan du tage på ferie.”

       

      Viggo blev på museet, til det blev lyst.

      Han vækkede personligt de to franske vagter. Og han oplyste dem om, at man havde flyttet Mona Lisa for et par timer siden.

      “Vi syntes, det var synd at vække jer,” sagde han.

      Han rakte de to vagter hver sin kop kaffe. Denne gang uden sove-medicin.

      De to vagter var enige med Viggo. Det var bedst ikke at nævne nattens episode for deres over-ordnede.

      Vagterne kom op fra kælderen. De holdt vagt ved Mona Lisa oppe i salen, til de blev afløst af andre franske vagter.

      Det lykkedes Viggo at vække både Dahl og Jensen. Han mindede dem om, at de skulle hen på Politi-gården. Han gav dem penge til en taxa og regnede med, at han havde set dem for sidste gang.

      Så tog Viggo hjem med sin maleri-mappe under armen.

      Nu manglede han bare at være på museet, når Leo og John kom for at erklære den falske Mona Lisa for ægte.

      Så vinkede den store verden.
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      Et par dage senere i Brasilien.

       

      Uden for Hotel Nautilus i Rio blev Viggo hentet af en stor, sort limousine.

      Han sad på bagsædet og kiggede ud. Bilen havde naturligvis mørke ruder, men han kunne se havet og palmerne. De kørte ad vejen langs kysten.

      Viggo kunne godt lide vejret her i Brasilien. Måske skulle han blive her i landet i nogen tid. Han havde været i Rio i to dage. De kvinder, han havde set, var meget smukke.

      Men det kunne han altid afgøre, når han først havde fået pengene for Mona Lisa. Maleriet lå i maleri-mappen ved siden af ham på sædet. Han var på vej til Rui Gomez, som ville købe billedet.

       

      Rui Gomez var en brasiliansk milliardær. Han tjente penge på at eksportere træ fra Brasiliens regn-skove. Og på at eksportere narko til USA og Europa. På spille-casinoer og bordeller.

      Rui Gomez var en højt anset mand i samfundet. Og han elskede kunst.

      Faktisk var Gomez vild med at have sjældne malerier hængende i sin brand-sikre og tyveri-sikre kælder. Hver aften gik han ned i kælderen og kiggede på sine malerier. Der var ikke ret mange andre, der så dem. De fleste af malerierne var stjålet. De var efter-søgt af politiet over hele verden. Så det var kun hans nære venner, der fik dem at se.

      Men det gav Gomez en god følelse at vide, at millioner af mennesker meget gerne ville se på hans billeder. Hvis de bare kunne få lov.

      Og nu skulle Mona Lisa blive perlen i hans samling.

       

      Rui Gomez havde før købt et par billeder af Viggo. De vidste begge to, at de kunne stole på hinanden. De var hæderlige mænd. Måske ville politiet ikke synes, at de var så enormt hæderlige. Man kan jo se så forskelligt på tingene. Men ingen af dem ville finde på at snyde en mand, de havde en aftale med.

      Vognen drejede væk fra kyst-vejen og ind i landet. Efter en halv times kørsel svingede den ind gennem en port. Der stod to bevæbnede vagter ved porten. Vognen kørte videre gennem en stor park. Der var palmer, statuer og plæne-vandere over det hele.

      Selv om Viggo før havde solgt billeder til Gomez, havde han aldrig været her. Han syntes, at parken så ud som noget fra en film. Det kunne ikke være virkeligt. Solen lavede regn-buer i strålerne fra plæne-vanderne.

      Og endnu mere uvirkeligt blev det, da et stort hus kom til syne mellem palmerne. Eller det lignede måske mere et palads. Den hvide farve skinnede i solen.

      Øverst på den store trappe stod Rui Gomez og ventede på sin gæst. Bag ham stod to mænd i sort tøj og sorte solbriller. Det var nok hans liv-vagter.

      “Velkommen, senor Nielsen,” sagde Gomez og gav Viggo hånden. “Det er mig en stor glæde at se Dem.”

      Det var nu ikke så meget Viggo, han så på. Hans blik var klæbet til maleri-mappen.

      “I lige måde,” sagde Viggo.

      Han tænkte på de tres millioner euro, Gomez ville give ham for Mona Lisa. Det var naturligvis meget billigt. Men når man handlede med mænd som Gomez, skulle man ikke begynde at skrue prisen op.

       

      “De må være tør i halsen efter turen,” sagde Gomez, mens de gik ind gennem døren. “Må jeg ikke byde Dem på et glas hvidvin?”

      “Mange tak,” sagde Viggo. Han kunne mærke, at Gomez var utålmodig. “Men vil De ikke helst se varen først?”

      Det ville Gomez. Fulgt af de to liv-vagter førte Gomez Viggo ind gennem en dør. De gik ned ad en trappe og gennem en kælder-gang. To gange stoppede Gomez op for at trykke en kode på et tastatur i væggen. Tykke stål-døre gled til side og lukkede sig igen bag dem.

      Hele denne del af kælderen var én stor bank-boks, tænkte Viggo.

      De kom ind i et meget stort rum. På væggene hang det ene berømte maleri ved siden af det andet. Viggo spærrede øjnene op. Han tabte pusten.

       

      “Kom nu, senor Nielsen,” sagde Gomez utålmodigt. “De kan altid kigge på billeder senere.”

      “Naturligvis,” sagde Viggo og lagde maleri-mappen på et stort bord midt i rummet.

      Han lukkede låsen op. Først trak han et par sten-tryk på papir frem.

      “Hvad skal jeg med dem?” spurgte Gomez irriteret. “Dem vil jeg ikke købe.”

      “Nej,” svarede Viggo. “Men jeg måtte have noget at vise tolderne.”

      “Nåh ja,” sagde Gomez. “På den måde.”

      Så trak Viggo maleriet ud. Det var pakket ind i flere lag blødt stof. Meget forsigtigt viklede Viggo billedet ud og stillede det på et staffeli ved siden af bordet.

      “Værsgo’,” sagde han. “Mona Lisa. Den ægte.”

      Viggo trådte et skridt tilbage og slog ud med armen.

      Gomez stod ubevægelig med åben mund. Langsomt blev han rød i hovedet af raseri.

      “Laver De grin med mig?” råbte han. “Det er ikke Mona Lisa.”

      Billedet forestillede en skovsø med en brølende kron-hjort.

      “Det er ikke Mona Lisa!” gentog Gomez rasende.

      Begge liv-vagterne førte hånden ind i jakken til deres pistoler.

      “Åh – undskyld!” lo Viggo. “Ved De ikke, at virkelig fornemme damer aldrig rejser under deres eget navn?”

      Gomez lignede et stort spørgsmåls-tegn. Et rasende spørgsmåls-tegn.

       

      Viggo lagde billedet på bordet og begyndte med stor omhu at løsne rammen. Da han havde fået rammen af, fjernede han det billede, der skjulte maleriet bagved. Så satte han rammen på igen og stillede Mona Lisa tilbage på staffeliet.

      “Ahh – nu forstår jeg!” Gomez begyndte at le.

      Det var ikke ret ofte, at Rui Gomez syntes, noget var morsomt. Til gengæld lo han meget længe.

      Med en lup undersøgte Viggo billedet. Der var ikke sket nogen skader.

      “Værsgo’,” sagde han og slog igen ud med hånden. “Verdens mest berømte maleri.”

      Gomez udstødte et langt, dybt suk af tilfredshed.

       

      Kort efter kørte Gomez og Viggo op i en elevator. Med i elevatoren var de to mænd i sort med deres blindt stirrende solbriller. Viggo sagde til sig selv, at han ikke var spor nervøs for dem.

      De kom ud i en stor forhal. Marmor-gulv og store marmor-trapper. Palmer i potter og flere statuer. De fortsatte ind i en dagligstue. På væggene hang smukke malerier. Sikkert dem, Gomez havde købt på ærlig vis.

       

      Men Viggo tabte hurtigt interessen for malerier. En kvinde rejste sig fra en sofa. En meget smuk, sorthåret kvinde. Måske den smukkeste kvinde, Viggo havde mødt i sit liv. Hun kom hen mod dem.

      “Må jeg præsentere – min hustru, Maria,” sagde Gomez. “Senor Nielsen fra Danmark.”

      Maria smilede til Viggo og rakte ham hånden til kys. Men Viggo havde på fornemmelsen, at han ikke skulle kysse hånden alt for varmt. Ikke når Gomez så på. Han måtte hellere skjule sin begejstring.

       

      Gomez gjorde tegn med hånden. Maria nikkede svagt.

      “Jeg vil forlade jer,” sagde hun. “Så I kan snakke forretning i fred.”

      Så gik hun, og Viggo kunne ikke lade være med at kigge langt efter hende.

      “Smuk kvinde, ikke?” sagde Gomez. Han havde det samme udtryk i ansigtet, som når han talte om sine malerier.

      “Meget smuk,” sagde Viggo formelt. Han skulle nok passe på, hvad han sagde. Gomez gjorde tegn, og en af liv-vagterne skænkede vin i to glas.

      “Lad os skåle på en god handel,” sagde Gomez.

      Viggo nød den kølige vin. De satte sig i sofaen. Viggo syntes, at han stadig kunne føle varmen fra Maria Gomez i hynderne.

      “De forstår sikkert, senor Nielsen, at jeg ikke kan betale Dem endnu. Ikke før mine egne eksperter har undersøgt billedet,” sagde Gomez.

      Viggo nikkede.

      “Naturligvis,” sagde han. “Det er det eneste rimelige.”

      “Og heller ikke, før vi har hørt nyt fra Europa.”

      Viggo vidste, hvad Gomez mente. Han ville først høre det ventede rama-skrig, når det blev opdaget, at Mona Lisa var blevet stjålet.

      “Det kommer ikke til at vare længe,” sagde Viggo med et smil. “I overmorgen skal billedet videre for at blive udstillet i Oslo. Så skal der nok blive ballade.”

      “Ja,” sagde Gomez og lød som et barn, der glæder sig til juleaften. “Tror De ikke, der vil blive en hel del ballade?”

       

      Viggo kom til at le.

      “Jo, det kan De være sikker på. Hvis der ikke ligefrem bliver krig i Europa.”

      Gomez grinede henrykt og gned sig i hænderne.

      “De vil allesammen mistænke hinanden, landene i Europa, ikke? Ikke én vil tænke på, at Mona Lisa hænger i min kælder.”

      Viggo nikkede. Han håbede, det var sandt. Så trak han et stykke papir op af lommen.

      “Her er de ting, som De lovede at ordne for mig,” sagde han.

      Han rakte papiret til Gomez. Viggo ville gerne have tre kontoer oprettet i en bank i Schweiz. Én i Leos navn og én i Johns navn. Og endelig én i det falske navn, han selv ville leve under i fremtiden. Gomez skulle også skaffe ham et falsk pas og en falsk identitet.

      Fem millioner euro på Leos konto. Otte millioner på Johns. Og resten på Viggos egen konto.

       

      Gomez kastede et blik på papiret. Så nikkede han og stak papiret i lommen. Det var den slags, hans kontor ordnede mindst en gang om måneden.

      Det var let at lade Viggo forsvinde og opstå under et andet navn. Med nyt pas, nye ID-papirer og alt det nødvendige.

      “De er naturligvis meget velkommen til at bo her i ventetiden,” sagde Gomez. “Det vil også være en glæde for Maria at få selskab. Jeg er jo meget optaget af mine forretninger. Jeg er bange for, at hun keder sig en gang imellem.”

      Ordene lød uskyldige nok. Men tonen og blikket, der fulgte ordene, rummede en advarsel. Og Viggo havde tænkt sig at rette sig efter den.

      Det er trist at miste livet, når man har 47 millioner euro i banken.

      “Miguel her vil vise Dem op på Deres værelse,” sagde Gomez. “De vil finde rent tøj lagt frem til Dem. Vi ses til middag klokken otte.”
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      Udstillingen af Mona Lisa i København havde været en enorm succes. Hele ugen havde folk stået på nakken af hinanden for at se verdens mest berømte maleri.

      Det var lukketid på den sidste dag af udstillingen. Modvilligt forlod de sidste tilskuere salen. Kun direktør Vang og hans gæst blev tilbage.

      Gæsten var den norske kunst-ekspert, doktor Leif Lintner. Han skulle overvåge, at Mona Lisa kom i god behold til Oslo.

       

      Direktør Vang og doktor Lintner gik sammen hen for at se på billedet.

      “Jeg er nu kommet til at holde af det billede,” sagde Peter Vang med et blidt smil. “Først var jeg rent ud sagt ikke så vild med det. Men nu kan jeg godt se, at det faktisk er meget pænt.” Han sukkede. “Jeg kommer næsten til at savne det.”

       

      Doktor Lintner svarede ikke. Han havde slet ikke hørt efter. Han tog sine stærkeste briller på og stak ansigtet helt hen til det skud-sikre glas.

      “Ja, er det ikke typisk for danskerne!” mumlede han.

      “Undskyld – hvad er typisk for danskerne?” spurgte Vang.

      “De har intet mod. Ingen ærlighed,” fortsatte Lintner. “Det er bedrag det hele.”

      “Hvordan mener De?” spurgte Vang lidt irriteret.

      “Det ville aldrig gå i Norge,” sagde Lintner. “Alle danskerne står og glor på den der. En nordmand ville straks opdage, at det er en kopi,”

       

      Peter Vang rystede på hovedet. Han var ikke i humør til mere af den slags.

      “Det er ikke en kopi,” sagde han som til et barn. “Jeg har haft tre eksperter til at undersøge det billede. En tysk, en engelsk og en dansk. De garanterer for, at det er den ægte Mona Lisa.”

      Han talte meget tydeligt, så nordmanden ikke kunne høre forkert.

       

      Og nordmanden forstod hvert ord. Han forstod helt klart, at resten af Europa havde rottet sig sammen for at snyde Norge.

      “Den går ikke!” sagde han. “Norge vil ikke have en kopi! Vi nordmænd er ikke så lette at narre!”

      “Jamen… jamen,” gispede Vang. Han førte hånden gennem sit hår. “Det er helt …”

      “Hvor er jeres ekspert?” spurgte doktor Lintner. “Jeg vil tale med ham.”

      “Viggo Nielsen er på ferie,” svarede Vang. “Han kommer først hjem om ni dage.”

      “Så vil jeg tilkalde min kollega fra Oslo,” sagde doktor Lintner. “Norge lader sig ikke nøje med en kopi!”

      Der lød et bump bag ham.

      Direktør Peter Vang lå besvimet på gulvet.
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      Rui Gomez fik nu hver dag fløjet aviser fra Europa over til sin morgenmad. Også de store danske aviser.

      Gomez og Viggo spiste morgenmad sammen. De var alene ved bordet. Maria brød sig ikke om at stå tidligt op.

      Tirsdag var alle aviserne fulde af nyheden om det utrolige tyveri.

      Viggo fik de danske aviser. Dem forstod Gomez alligevel ikke.

      Overskrifterne var fede. Og Viggo nød dem.

      Den franske stat antydede, at den danske stat måtte være blandet ind i tyveriet. Den danske stat antydede, at Frankrig havde sendt en kopi rundt i Europa. Det danske politi antydede, at de franske politi-vagter stod i ledtog med den russiske mafia.

      Politi-inspektør Junker fik al den omtale i aviserne, han kunne ønske sig. Han fortalte, hvordan hans dygtige folk under hans dygtige ledelse havde opklaret tyveriet. På et tidligt tidspunkt. Da der endnu havde været chance for at fange tyvene. Og at det franske politi havde forlangt, at han dyssede sagen ned.

      De to franske politi-vagter, der havde siddet i den armerede vogn, sad nu i fængsel.

      Der lød en henrykt latter fra Gomez. Viggo så op fra sin avis.

      Gomez sad lænet tilbage i stolen og lo. Tårerne løb ned ad hans kinder. Han lo som en lille dreng, der har puttet en mus i lærerens skuffe.

      “Frankrig tror, det er Italien, der har stjålet Mona Lisa,” sagde Gomez. “Frankrig siger, at Italien har stjålet selve den franske sjæl. Spanien siger, at det er muslimsk terror. Norge siger, at Danmark har prøvet på snyde Norge med en kopi.”

      Han brød af og tørrede kinderne med en serviet.

      “Hvad er Norge for resten?” spurgte han så.

      “Et land næsten oppe ved Nord-polen,” sagde Viggo.

      “De mistænker alle sammen hinanden,” fortsatte Gomez henrykt. “Og ikke én af dem mistænker mig!”

      Gomez kunne ikke sidde stille. Han sprang op og gik frem og tilbage på gulvet. Han nærmest dansede.

      “Ikke én af dem ved, at det er mig, der har Mona Lisa i min kælder!”

       

      Viggo så på Gomez med rynkede bryn. Han var lidt bekymret over mandens glæde og triumf. Ville Gomez i fremtiden kunne holde mund med, at han ejede verdens mest berømte maleri? Ville hans trang til at prale gøre ham uforsigtig?

      Gomez satte sig igen. En liv-vagt hældte kaffe op i hans kop. Han gav sig igen til at læse aviser.

      Det samme gjorde Viggo.

      En journalist ved POLITIKEN havde fundet frem til, at Mona Lisa havde været stjålet en gang før.

      I 1911 havde en italiener stjålet maleriet fra Louvre i Paris. Han syntes, at Frankrig havde stjålet billedet fra Italien. Det var forkert, at Italiens mest berømte maleri skulle hænge i Paris. Der gik to år, før man igen fandt billedet, og det kom tilbage til Louvre. Siden det tyveri kunne ingen være helt sikre på, at det var den ægte Mona Lisa, der hang på Louvre. Det stod der i hvert fald i POLITIKEN.

      Viggo håbede ikke, at Rui Gomez ville læse for meget af den slags vrøvl. Manden kunne let sætte sig i hovedet, at han havde købt en kopi. Og så var glæden forbi!

       

      “Her står, at Mona Lisa er et italiensk maleri,” sagde Gomez. “Det var en mand, der hed Leonardo da Vinci, der malede det. Er det rigtigt?”

      Viggo nikkede. Gomez samlede nok på malerier. Men han samlede vist ikke på viden om malere.

      “Leonardo da Vinci,” gentog Gomez. Som om han talte om en særlig god vin. “Jeg kan godt lide hans stil. Har han lavet andre billeder?”

      “Ja,” svarede Viggo. “Han har lavet mange.”

      “Nævn ét,” sagde Gomez. “Det mest berømte.”

      “Det må nok være “Den Sidste Nadver,” sagde Viggo.

      “Er det meget berømt?” spurgte Gomez.

      “Ja. Det er et meget berømt billede.”

      “Dét vil jeg have,” sagde Gomez. “Skaf mig det!”

      “Jamen …”

      “Ikke noget jamen! Jeg vil have det!”

      “Den Sidste Nadver er ikke et almindeligt maleri,” sagde Viggo. “Det er et væg-maleri. Det er tre meter højt og otte meter bredt.”

      “Jeg vil give hundrede millioner,” sagde Gomez. “Hundrede millioner euro. Det er mange penge.”

       

      Viggo trak vejret dybt. Hvad nu? Han havde bestemt ikke lyst til at stjæle flere malerier til Gomez.

      “Det er mange penge,” sagde han. “Det er nok også for mange.”

      “Hvorfor det?” spurgte Gomez. “Jeg kan godt undvære dem.”

      “Det er for mange penge, fordi “Den Sidste Nadver” ikke er nær så berømt som Mona Lisa,” svarede Viggo. “Derfor.”

      “Er det ikke?” spurgte Gomez. “Du sagde, det var berømt.”

      “Det er det også. Men ikke nær så berømt som Mona Lisa. Måske kun ti procent så berømt.”

      “Hm.” Gomez tabte interessen. Han trak på skuldrene og gav sig igen til at læse. “Det franske politi sender over tusind mand til Danmark for at opklare tyveriet.” Han blev igen i godt humør. “Til Danmark! Ha-ha! Dér finder de i hvert fald ikke ud af noget!”

      Viggo håbede, at han havde ret.

       

      Et øjeblik efter gik døren op for enden af den store spisesal. Viggo havde nær fået kaffen i den gale hals.

      Maria Gomez var kommet ind. Hun var iført en morgen-kåbe, der på én gang skjulte og afslørede hendes krop. Hun så fabel-agtig ud.

      Gomez løftede blikket fra avisen.

      “God morgen, amore,” sagde han. “Du er tidligt oppe.”

      Maria satte sig over for Viggo ved bordet. Den ene liv-vagt skænkede op i hendes kop. Den anden kom med frugt og brød. Hun smilede til Viggo.

      “Jeg kunne høre jer tale sammen,” sagde hun. “Og så fik jeg lyst til at være med.”

      Gomez havde igen begravet næsen i avisen. Viggo måtte gøre sig umage for ikke at glo vildt og ubehersket på Maria. Det var nok ikke sundt.

       

      Først senere tænkte Viggo nærmere over hendes ord. Kunne hun virkelig høre dem tale sammen i spise-salen, når hun var i sit soveværelse? I dette enorme hus?
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      Det var blevet vinter. Fem måneder var gået, siden Mona Lisa var blevet stjålet.

      I en lejlighed i Berlin stod Leo Brauns kone, Frieda, og kiggede på sin mand med åben mund.

      “Har du købt en ny jakke?” spurgte hun.

      Leo var nødt til at nikke. Han havde jakken på, så han kunne ikke så godt sige nej.

      “Jamen Leo,” sagde hun forskrækket. “Hvordan skal vi få pengene til at slå til, hvis du hele tiden køber nyt tøj?”

      Leo svarede ikke.

      “Hvor meget har den jakke kostet?” spurgte hun.

      Leo nævnede forsigtigt halvdelen af prisen.

      “Leo!” udbrød hun forfærdet. “Det er vanvittigt dyrt! Det har vi slet ikke råd til!”

       

      Leo vidste ikke, hvad han skulle sige. For fire dage siden havde han endelig taget mod til sig. Han havde skrevet til banken i Schweiz og bedt dem overføre nogle penge til hans konto her i Berlin. De femten tusinde euro var kommet her til morgen.

      “Åh nej,” jamrede hans kone. “Hvad sker der nu, når vi ikke kan betale huslejen?”

      “Der var jo kommet nogle penge på min konto,” sagde han. “Og så tænkte jeg …”

      “Har du brugt af de penge?” spurgte Frieda. “Åh, Leo, Leo! De er jo overført til din konto ved en fejl. Det har vi jo talt om. Jeg har allerede sagt til banken, at de skal sende dem tilbage.”

      “Jamen… jamen,” stammede han.

      “Det er jo ikke vores penge.” Hun rystede på hovedet. “Når de opdager fejlen, skal vi betale pengene tilbage, hvis vi har brugt dem.”

       

      Leo sank ned ved køkken-bordet over for sin kone. Han stirrede frem for sig. Foruden jakken havde han købt et meget dyrt guld-armbånd til Frieda. Det havde hun ønsket sig i mange år. Og hvis banken havde sendt pengene retur, havde de hverken penge til husleje eller mad den næste måned.

      Han kunne få pengene overført en gang til. Og så ville Frieda igen få dem sendt retur.	“Har du brugt penge til andet end jakken?” spurgte Frieda. Hun havde altid kunnet læse hans tanker.

      Leo nikkede stumt. En tåre løb ned ad hendes ene kind.

      “Åh, Leo, Leo. Hvad skal der blive af os?”

      “Jeg ved det ikke,” mumlede han.

      “Vi har været bagud med huslejen før,” snøftede hun. “De smider os ud, hvis det sker igen. Hvad skal vi dog gøre?”

      Leo kunne mærke æsken med guld-armbåndet brænde i sin jakke-lomme.

      Så gjorde han noget underligt. Det kom nok endnu mere bag på ham selv end på hans kone.

      Han trak æsken op af lommen. Han lagde den på bordet. Han åbnede æsken og tog armbåndet frem. Så tog han sin kones hånd og spændte armbåndet om hendes håndled. Han gav hendes arm tre små klap og så op på hendes ansigt.

      Nu løb tårerne rigtigt.

      “Lille Leo,” hviskede hun. “Lille Leo. Du er altid så sød.”

      Så gemte hun ansigtet i sine hænder.

      Mens hun græd, strøg han hende over håret.

       

      Der gik fire dage, før han fik mod nok til at fortælle hende, hvor pengene kom fra.

      Et par uger senere gik Frieda Braun med guld-armbånd på begge håndled og en perle-kæde om halsen. Hun strålede af lykke. Leo gik arm i arm med hende og strålede af stolthed.
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      John Miller bankede på direktørens kontor på Victoria & Albert Museum i London.

      Han vidste, hvad der ventede ham.

      Det var naturligvis kommet frem, at John Miller havde sagt god for den Mona Lisa, der siden havde vist sig at være falsk. Det var ingen forbrydelse. Alle eksperter tager fejl nu og da. Og eksperter kan være uenige i mange år. Men det havde gjort direktøren rasende, at hans ekspert havde taget fejl. Og så tilmed i en sag, der kom på forsiden af alle verdens aviser! Selv om der ikke mere var røre om sagen, var direktøren stadig bitter. Hver gang han talte med John Miller, omtalte han den pinlige fejl.

       

      John mente, at direktøren følte en sadistisk fryd ved at ydmyge ham. Han fik det dårligt, hver gang han blev kaldt op til direktørens kontor.

      “Kom ind,” lød direktørens stemme, og John gik ind. “Ah – er det Dem, Miller. Sæt Dem.”

      John satte sig.

      “De har undersøgt en tegning af Rembrandt,” sagde direktøren. “Og De mener, den er ægte.”

      “Den er ægte,” sagde John.

      “Det kan De garantere for?” sagde direktøren med et modbydeligt smil.

      John sukkede. Han var nødt til at sige “ja”, for det var hans ærlige mening. Men han vidste også, hvad der ville komme. Deres samtaler forløb ens hver gang.

      Direktøren havde en lang, spids næse. Når han smilede, var det, som om hans næse pegede på John. Som om den sagde: “Du er et fjols!”

      “Så er spørgsmålet bare,” sagde direktøren, “hvor meget Deres garanti er værd.”

       

      John så nogle gange direktørens næse i drømme. På hver side af næsen så han de små, stikkende øjne bag de runde briller. Så plejede han at vågne op, badet i sved.

      “De kan jo få en anden ekspert til at se på billedet,” sagde John.

      “Nej, Miller. Det kan jeg ikke.” Nu smilede direktøren, så John kunne se hans tænder. “Eksperter koster penge. Det ved De godt, ikke? Det er derfor, vi betaler Deres løn. For ikke at skulle tilkalde en ekspert udefra, hver gang vi får et billede tilbudt. Det forstår De godt, ikke?”

      John så på direktørens ansigt. Det skinnede af fryd. Manden nød at trampe på ham. Og med ét sagde det klik oppe i hovedet på John. Han lænede sig frem mod direktøren og kiggede på hans næse.

      “Hvad… hvad er der?” spurgte direktøren. Han trak hovedet bagud. “Hvad er der i vejen?”

      “Deres næse …” sagde John.

      “Min næse? Hvad er der med den?”

      “Den trænger til at blive knebet,” sagde John.

      Hurtigt rakte han hånden frem og tog fat i direktørens næse.

       

      Først prøvede direktøren i tavshed at skubbe Johns hånd væk. Men John holdt godt fast. Han klemte næsen. Han vred næsen rundt. Først den ene vej. Så den anden vej. Direktøren begyndte at pibe. Og snart blev pibene til hyl.

      John tænkte, at det nok gjorde meget ondt på direktøren. Men ikke halvt så ondt, som det gjorde godt på John.

      Han forstod ikke, hvorfor han ikke havde fundet på dette her for flere måneder siden.

      Døren bag John gik op. Direktørens sekretær kom ind.

      Ved synet af de to mænd stoppede hun op. Hun holdt begge hænder mod sine kinder. Hendes mund formede et rundt O, og hendes øjne lignede et par sorte nuller.

       

      Endelig slap John næsen, som var rød og ophovnet.

      “De er fyret!!” skreg direktøren.

      John svarede ikke. Han vendte sig og gik ud ad døren. Han forlod museet. Og samme aften forlod han England for altid.

      Når man har otte millioner euro i en bank i Schweiz, behøver man ikke lade sig trampe på.

      Det var i hvert fald Johns mening.
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      Viggo sad på en restaurant på Bermuda. En restaurant i Hotel Elbow Beach. Han sad ude på terrassen. Foran ham stod en flaske med mineral-vand og et glas piller mod tømmer-mænd.

      Fra terrassen var der udsigt over en bred, gylden strand. Ude til højre var der palmer. Ude til venstre var der flere palmer. Og lige foran terrassen var stranden plettet af hotellets blå parasoller. Bag stranden bredte det glitrende hav sig. På havet så han hvide sejl fra lyst-både og hvide spor efter speed-både.

      Viggo havde lige læst en fransk avis. Han – Viggo Nielsen – var stadig i det franske politis søgelys. I Frankrig søgte man naturligvis at lægge skylden på en dansker. Til gengæld var de to franske politi-vagter, der havde siddet i tog-vognen sammen med Mona Lisa, blevet sluppet ud af fængslet. Der var ingen beviser mod dem. Det var Viggo glad for. Han havde ikke haft det godt med, at andre sad i fængsel for hans skyld.

      Men nu var de altså på fri fod. Selv om deres frie fødder nok blev lidt våde. Han kunne se i avisen, at det regnede i Paris.

      Det regnede i London, og det sneede i København. Det var rart at tænke på, at direktør Peter Vang måtte traske rundt i sne-sjap.

      Peter Vang havde mistet sin stilling. Han arbejdede nu som afdelings-leder i Magasin. Og nu sneede det altså på ham.

      Men her skinnede solen. Hver dag.

       

      Viggo var træt. Han syntes, det var hårdt at leve Det Søde Liv.

      Han svømmede. Han sejlede i speed-båd. Han tog ud og dykkede, og han kørte i dyre biler. Han boede på dyre hoteller. Han inviterede unge damer ud at spise på dyre restauranter. Og han drak langt mere, end han havde godt af.

      Han havde tømmer-mænd hver dag. Som for eksempel lige nu.

      Og det gjorde det ikke bedre, at to fyre nu igen havde slået sig ned ved et bord ikke langt fra hans. To mænd, der var et sted i tyverne. De bar sorte solbriller og falske overskæg. Og han kunne ikke være i tvivl om, at de holdt øje med ham.

       

      Han havde første gang lagt mærke til dem for to dage siden. De var kommet gående og havde ligesom tilfældigt sat sig ved bordet ved siden af hans. De kiggede hen mod ham med deres spejl-briller. De stak deres hoveder sammen og talte dæmpet.

      Hans første teori havde været, at det var to af Rui Gomez’ mænd. Men for det første havde de lyst hår. For det andet så det ikke ud til, at de var bevæbnet. For det tredje ville Rui Gomez aldrig have tilladt sine mænd at gå rundt i blomstrede bermuda-shorts.

      Viggo havde hele tiden en følelse af, at han havde set dem før.

      De var fantastisk irriterende! Gik han ind på en bar, gik der ikke to minutter, før de også kom ind. Ligesom tilfældigt. Når han spiste på en restaurant, måtte han finde sig i at se dem sidde ved et nabo-bord. Med deres idiotiske solbriller. Selv når der næsten ikke var noget lys. Og deres idiotiske overskæg, som de hele tiden fik ned i deres drinks.

      Nogen var på sporet af ham – det var tydeligt nok.

       

      Men et øjeblik efter glemte Viggo de to fyre. Han havde fået øje på en meget smuk kvinde. Hun kom gående mellem bordene. Hun var iført en kjole i en varm, gylden farve. En kjole, der viste mere, end den skjulte. Hun havde også en meget stor, rød solhat på.

      Hun kom hen mod Viggos bord. Og det var ikke tilfældigt. Hun satte sig ned ved hans bord, lige over for ham.

      Også hun havde solbriller på. Men det var et ansigt, Viggo aldrig ville glemme, med eller uden solbriller. Hendes krop havde han heller ikke glemt.

       

      “Hej, Viggo,” sagde hun og smilede.

      Det var Maria. Rui Gomez’ kone.

      Nu lo hun.

      “Luk munden,” sagde hun. “Er du slet ikke glad for at se mig?”

      “Jo… jo, naturligvis.”

      Når Maria var her, var Rui Gomez har garanteret også. Og så var det hans mænd, der sad ved bordet ved siden af.

      “Har du slet ikke lyst til at byde mig en drink?” spurgte Maria.

      “Undskyld!” sagde Viggo. “Hvad vil du have?”

      Hun så ham dybt i øjnene. Viggo kunne føle sine tømmer-mænd fordufte.

      “Skulle vi ikke tage en flaske champagne?” sagde hun. “For at fejre, at vi nu har fundet hinanden?”

      “Jo… jo,” stammede Viggo. “God idé.”

       

      Viggo havde det ikke godt med, at Rui Gomez havde fundet ham. Hvis Rui troede, han var blevet snydt, ville Viggo ikke blive gammel. Og hvis han ville have ham til at skaffe ham “Den Sidste Nadver,” ville Viggo blive gammel før tiden.

      Maria trak en cigaret med forgyldt mundstykke frem fra sin taske. Hun stak cigaretten i munden og ventede på, at Viggo skulle tænde for hende.

      Viggo røg ikke, så han havde ingen lighter. Han vinkede ad en tjener. En ung mand med alt for meget mousse i håret.

      “Må jeg låne en lighter?” spurgte Viggo.

      I stedet for at række ham sin lighter bøjede tjeneren sig ned over bordet. Han så Maria dybt i øjnene, mens hun smilede op til ham.

      “Tak,” sagde hun, og tjeneren trak sig tilbage.

       

      Viggo kom til at se over på de to fyre med solbrillerne. Det kunne ikke være Gomez’ mænd! De gloede begge to helt vildt på Marias ben. Det ville Gomez’ mænd aldrig turde.

      Men hvem fanden kunne det så være?

      Maria tog et dybt drag af cigaretten og blæste røg ud.

      “Viggo,” sagde hun og rystede på hovedet. “Du er altså ikke glad for at se mig.”

      “Jo, naturligvis,” sagde Viggo.

      “Hvor bliver så champagnen af?”

      “Undskyld!” Viggo vinkede igen ad tjeneren.

       

      “Jeg er forvirret,” tænkte han. Men både Maria og de to fyre på én gang – det var bare for meget! Han anede ikke, hvad nogen af dem ville. Men det var sikkert ikke noget godt.

      “Hvor er Rui?” spurgte han.

      “Rui?” Hun kiggede rundt. “Rui? Hvem Rui?”

      “Din mand,” sagde Viggo. “Er han her?”

      “Nå – ham.” Hun lo med sine hvide tænder. “Du tænker på Rui Gomez, gør du ikke?”

      “Jo,” sagde Viggo. “Din mand.”

      Hun smed sin cigaret på fliserne. Hun lænede sig frem over bordet og lagde hånden om nakken på Viggo. Så gav hun ham et langt kys på munden. Han kunne mærke hendes tunge mellem sine læber.

      Så slap hun ham og lod sig synke tilbage i stolen.

      “Nå,” sagde hun. “Er det svar på dit spørgsmål?”

      Viggo vidste det ikke. Han kunne ikke huske, hvad han havde spurgt om. Hele verden drejede rundt. Speed-bådene sejlede rundt i cirkler. Palmerne dansede cha-cha-cha på stranden.

      “Viggo,” sagde Maria. “Hvis jeg stadig var gift med Rui Gomez, så lå du død på fliserne nu. Han brød sig ikke om, at andre mænd kyssede hans kone.”

       

      Viggo kom til at kigge hen på de to fyre. De brød sig vist heller ikke om det! De så ud, som om Marias kys havde knust alle deres drømme. Hvad fanden kunne det være for et par tabere – og hvem havde sendt dem?

      Tjeneren kom hen til bordet med en flaske champagne og to glas. Han kiggede dybt ned i Marias udskæring, mens han skænkede op. Så satte han flasken i en køler og trak sig tilbage.

      “Rui skifter koner, som andre mænd skifter sokker,” fortsatte Maria. “Jeg er bare én af hans mange fraskilte koner. Han har en dygtig sagfører. Og han bestikker dommeren. Han slap med at betale mig to millioner. Én gang for alle. To millioner – det er ingenting! Han er et nærigt svin.”

      Hun tømte sit glas, og Viggo fyldte op for hende.

      “To millioner varer ikke længe,” sagde hun og stirrede ud over havet.

      “Næh – måske ikke,” sagde Viggo.

      “Ikke så længe som halvtreds millioner,” sagde hun.

      Speed-bådene sejlede frem og tilbage på havet. Efter sig trak de hvide, V-formede kølvand, som om de havde travlt med at åbne lynlåse i hav-fladen.

       

      “Hvordan har du fundet mig?” spurgte Viggo.

      Maria lo.

      “Det var ikke så svært. Selv om det tog et par måneder.” Hun tændte en ny cigaret. Denne gang brugte hun sin egen lighter. “Jeg fik en stilling i en bank. Den bank i Schweiz, som Rui fik overført dine penge til. Tænk – direktøren stod lige og manglede en sekretær, der var god til portugisisk. Var det ikke utrolig heldigt?”

      “Jo, utrolig heldigt,” svarede Viggo. Han tænkte: “En kvinde, der ser ud som Maria, kan altid få en stilling som direktørens sekretær.”

      ”Som direktørens sekretær havde jeg naturligvis adgang til bankens computer. Og så var det let nok at finde ud af, at du fik sendt penge her til Bermuda.”

      “Nåh – på den måde,” sagde Viggo.

      “Så nu kan intet skille os, søde Viggo.” Hun hævede sit glas. “Skål. Tænk, hvor hyggeligt vi skal have det på vores lille båd. Med en tjener til at servere drinks, mens vi sidder på dækket. Se nu lidt glad ud.”
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      Maria havde bestemt sig til at få noget at spise. Hun tilkaldte tjeneren og fik et spisekort. Mens hun kiggede i kortet, skævede Viggo hen til bordet med de to unge mænd.

      Der hvor de sad, kunne de kun se Maria fra ryggen. Så de var nok blevet enige om at flytte hen til et bord med bedre udsigt. De rejste sig. Med flasker og glas i hånden kom de tæt forbi Viggos bord.

      Især den bageste af dem ville ikke gå glip af noget. Mens han gik forbi, kiggede han ned i Marias udskæring. Til gengæld så han ikke hendes taske, der stod ved siden af bordet. Han snublede.

      Kun ved at fægte med armene holdt den unge mand sig oprejst. Vinen i hans flaske stod i en stråle op mod himlen. Og hvad der stiger op, må komme ned. Vinen kom ned midt i Marias udskæring.

      Hun sprang op med et skarpt udbrud. Fyren stillede hurtigt flaske og glas fra sig. Han greb en serviet og begyndte at tørre Maria der, hvor hun var blevet våd.

      Med blottede tænder sagde hun ét ord på portugisisk. Viggo kendte det ikke. Det gjorde den unge mand sikkert heller ikke. Men hendes tone var nok til at få ham til at springe bagud. Så pludseligt, at han tabte sine solbriller.

       

      “Hvem fanden var den idiot?” sagde Maria, da fyren havde trukket sig tilbage. “En, du kender?”

      “Nej,” sagde Viggo.

      Men det passede ikke. Han havde genkendt fyren, da han tabte solbrillerne. Det var kriminal-betjent Dahl. Så måtte den anden fyr være kriminal-betjent Jensen.

      Viggo følte sig næsten lettet. Langt hellere det danske politi end et par af Gomez’ mænd! Og så havde kriminal-inspektør Junker sendt Dahl og Jensen. Lettelsen fik ham til at smile til verden.

      “Hvad er det, der er så morsomt?” spurgte Maria, idet hun satte sig.

      “Det så da sjovt ud, da han var ved at falde, ikke?”

      Men det lod ikke til, at Maria kunne se det sjove. Hun var ved at stoppe papir-servietter ind under de våde dele af kjolen. Heldigvis var det hvidvin, og kjolen ville hurtigt tørre i varmen.

       

      Hun så på sit ur. Så kiggede hun rundt efter tjeneren.

      “Hvor bliver den idiot af?” spurgte hun. “Vi har ikke hele eftermiddagen.”

      “Hvad skal du nå?” spurgte Viggo.

      “Vi skal nå hen på det agentur, hvor de sælger lyst-både,” svarede hun. “De lukker klokken seks.”

      Tjeneren kom. Maria bestilte og bad ham om at skynde sig.

      Viggo fyldte hendes glas op med champagne.

      “Skal du købe en lyst-båd?” spurgte han.

      “Det lyder sådan, ikke?” svarede hun. “Ja, søde Viggo. Jeg vil have sådan én som den der-ude.”

      Hun pegede ud på en stor, hvid luksus-båd, der vuggede på bølgerne et stykke ude.

      “Jamen …” sagde Viggo. “Du kan da ikke få en båd af den størrelse for to millioner euro.”

      “Det ved jeg godt,” sagde hun med et sødt smil. “Det er derfor, du skal købe den til mig.”

       

      Viggo syntes pludselig, at det var blevet lidt koldt.

      “Hvorfor skulle jeg købe en lyst-båd til dig?” spurgte han.

      “Fordi du alligevel ikke får glæde af dine millioner, hvis du sidder i fængsel.”

      Nu var Marias smil endnu sødere.

      “Hvad?!” sagde Viggo lam-slået.

      “Du troede måske ikke, jeg kunne regne det ud? Hvordan du fik fat i Mona Lisa?” sagde Maria. “Du og dine to ekspert-venner.”

      Viggo syntes, at det var ved at blive meget koldt.

      “Rui troede, jeg var dum,” fortsatte hun. “Derfor passede han ikke altid på, hvad han sagde, når jeg var i stuen.”

      Hun tog en høj-rød cigaret med forgyldt mund-stykke og tændte.

      “Men min mor fik ingen dumme børn. Jeg kan lytte ved døre. Jeg kan læse aviser. Og jeg kan lægge to og to sammen.” Hun blæste røgen ud skråt op i luften. “Og på en måde er det vel min pligt at gå til politiet, synes du ikke? Og fortælle dem det, jeg ved.”

      Nu frøs Viggo for alvor.

      “Det er jo …” sagde han. “Det er …”

      “Penge-afpresning?” foreslog Maria. “Helt rigtigt, Viggo. Dig kan man ikke holde noget skjult for.”

       

      Viggo prøvede at tænke klart. Men hans hjerne var frosset til is, og der ville ikke komme nogen ideer.

      Naturligvis kunne han flygte fra Bermuda og skjule sig et andet sted. Men enten ville hun finde ham igen. Eller hun ville hævne sig ved at anmelde ham til det franske politi. Og de ville finde ham. Før eller siden. Og de ville finde Leo og John.

      “Hvorfor mig?” spurgte han. “Hvorfor presser du ikke penge af din eks-mand? Han må vel være nærmere til at betale din lyst-båd end jeg! Du må vide en masse om ham. Og han har mange flere penge.”

      Maria nikkede alvorligt.

      “Det er et godt spørgsmål,” sagde hun. “Svaret er, at det ikke er sundt at presse penge af Rui. Faktisk har to af hans eks-koner forsøgt. Den ene kom ud for et uheld og døde. Den anden blev skudt ned på åben gade. Hun var på vej hen for at bruge pengene til en pels.” Så smilede hun igen. “Næh, Viggo – det naturlige valg falder på dig. Desuden har jeg lyst til at prøve sådan en lyshåret, genert mand.”

      Genert! Viggo brød sig ikke om at blive kaldt genert. Hvem ville ligefrem kaste sig over en kvinde, der prøvede at presse penge af én?

      “Og jeg synes faktisk, du er sød,” sagde Maria. “Så hvorfor skulle vi ikke have det rart sammen et par år?”

      Viggo tænkte: “Et par år? Ja, hvis mine penge holder så længe.”

      I det samme kom tjeneren med Marias mad. Hun begyndte at brokke sig over både det ene og det andet.

      Viggo lukkede ørerne. Han koncentrerede sig om at tænke. Og i løbet af ti sekunder fik han en idé.

      Eller i hvert fald begyndelsen til en idé.
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      Selv efter at tjeneren var gået, blev Maria ved med at kritisere maden.

      Viggo afbrød hende.

      “Ved du hvad?” sagde han. “Jeg har det ikke godt med, at den idiot sidder derhenne og griner fjollet. Ham, der sprøjtede vin på din kjole.”

      Hun så på ham med et lille smil.

      “Tænk – jeg sad netop og tænkte på, at det ville Rui aldrig have fundet sig i.” Hun smilede vemodigt. “Han ville have fået det fjols mejet ned, før han kunne nå at sætte sig.”

      Viggo nikkede.

      “Det kan jeg ikke love,” sagde han. “Men jeg kan gå hen og tale alvor til ham.”

      Maria trak på skuldrene. Viggo rejste sig. Han gik hen til det bord, hvor Dahl og Jensen havde anbragt sig med udsigt til Maria. De sad på samme side af bordet, så den ene ikke skulle vride halsen af led.

      Dahl var ved at udmale, hvordan det havde været at tørre vin af Maria. Han brugte både hænder og ord, og han talte dansk.

       

      “Undskyld, jeg afbryder,” sagde Viggo. “Men jeg kunne ikke undgå at høre, at I taler dansk.”

      Han kunne se sit eget ansigt spejlet i fire sorte brille-glas. Hverken Dahl eller Jensen svarede. Viggo regnede med, at de havde fået strenge ordrer om ikke at tale dansk. Især ikke, når Viggo hørte det.

      “Må jeg sætte mig?” spurgte Viggo. Og da ingen svarede nej, satte han sig. “Må jeg byde de herrer på en drink?”

      Begge sol-brillerne nikkede ja. Da de tre drinks var kommet, lænede Viggo sig frem over bordet. Hans ansigt var alvorligt.

      “Jeg må i kontakt med det danske politi,” sagde han med lav stemme. “Det er livs-vigtigt.”

      De to ansigter var udtryks-løse bag solbrillerne.

      “Jeg ved ikke, om jeg kunne spørge jer …” Viggo gik i stå. “Nej … det er for meget at bede om.”

      “Om hvad?” spurgte Dahl.

      “Om I ville give det danske politi en besked?”

      “Hvorfor kan du ikke ringe til dem selv?” spurgte Jensen.

      Viggo lod, som om han havde svært ved at beslutte sig. Så trak han vejret dybt.

      “Okay. Jeg vil fortælle jer det, som det er,” sagde han. “I har vel hørt om tyveriet af det der maleri – Mona Lisa. Der har stået om det i aviserne.”

      “Vi har hørt om det,” sagde Dahl meget udtryks-løst.

      “Jeg var indblandet i sagen,” fortsatte Viggo. “Men så arvede jeg uventet et par millioner fra en onkel. Og så rejste jeg herud.” Han lænede sig frem og sænkede stemmen. “Jeg tror, at politiet mistænker mig for at have stjålet maleriet.”

      “Aha,” sagde Jensen endnu mere udtryks-løst.

      “Selv om jeg er uskyldig, vil jeg nødig have min ferie afbrudt,” fortsatte Viggo. “Men jeg må advare politiet i København.” Han lænede sig igen frem. “En gruppe internationale terrorister planlægger en aktion mod Politi-gården.”

       

      Dét gjorde indtryk! Hverken Dahls eller Jensens ansigt var udtryks-løst længere.

      “Kan I se den kvinde henne ved det bord?” spurgte Viggo og slog med hovedet i retning af Maria.

      De nikkede begge to. De kunne godt se hende.

      “Hun er spion for gruppen. Hun prøver at presse oplysninger af mig,” sagde Viggo. “Jeg kom til at sige, at jeg havde været inde på Politi-gården i København. Og nu vil hun vide alt om, hvordan man kan trænge ind i bygningen. Hun vil have mig til at tegne en grund-plan. Og den slags.”

      Både Dahl og Jensen tømte deres glas. Sikkert for at berolige deres nerver.

      “Må vi få én til?” spurgte Jensen.

      “Hvis det ikke er for meget,” sagde Dahl.

      “Slet ikke,” svarede Viggo. Han gjorde tegn til tjeneren. “Hun må tages i forvaring. Men det må ske diskret. For Guds skyld. Banden må ikke få at vide, at jeg har angivet hende. Så er jeg en død mand.”

      Tjeneren kom med deres drinks.

      “Det bedste ville være, hvis et par betjente kunne forklæde sig som turister. Og tage hende i forvaring,” sagde Viggo.

      Han kunne se, at både Dahl og Jensen brændte for tanken om at tage Maria i forvaring.

      “Og når så sandheden kommer frem, vil de to mænd blive helte. De vil komme i avisen. De vil komme i Go’ Aften, Danmark,” sagde Viggo og tog en slurk af sit glas. “Kan I på en eller anden måde finde de rette mænd fra politiet – og give dem et praj? Så vil jeg være jer dybt taknemmelig.”

       

      Dahl og Jensen nikkede. Det var tydeligt, at de havde fundet de rette mænd fra politiet: Dahl og Jensen.

      “Bare hun bliver taget i forvaring,” sluttede Viggo. “Så tror jeg, at gruppen vil opgive deres planer.”

      Han tømte sit glas og rejste sig.

      “Det er vigtigt, at vi ikke bliver set sammen,” sagde han. “Så hej-hej.”

      Han gik tilbage til sit bord.

      Maria var i gang med at spise. Selv om hun havde kritiseret maden, holdt hun sig ikke tilbage.

      “Nu har jeg talt med det fjols, der sprøjtede vin på dig,” sagde Viggo og satte sig. “Han har lovet at betale en ny kjole.”

      Maria sendte et kort blik i retning af Dahl.

      “Det har han ikke råd til,” sagde hun. For Maria var alle mænd omvandrende streg-koder, tænkte Viggo. Streg-koder, der oplyste indtægt og formue. “Men han fortjener at blive rippet til skindet.”

       

      Viggo lænede sig tilbage i sin stol. Nu syntes han igen, vejret var dejlig varmt.

      Dahl og Jensen ville finde på noget. Guderne måtte vide, hvad de fandt på. Men noget. Og så skulle han bare selv kontakte Rui. Fortælle ham, at politiet havde taget hans eks-kone i forvaring. At de ville forhøre hende. Og at de endnu var på Bermuda.

      Det skulle nok få Rui Gomez op af stolen! Inden Viggo havde lagt røret på telefonen, ville en flåde af Gomez’ private jetfly være på vej til Bermudas luft-havn. Og få timer efter ville Hotel Elbow Beach være oversvømmet af Gomez’ agenter.

       

      Nu håbede Viggo bare, at Dahl og Jensen ville overleve. Så længe det var de to, der skulle holde øje med ham, behøvede han ikke at være nervøs. Maria ville nok ikke leve længe, når Gomez troede, hun var i gang med at røbe hans hemmeligheder. På en måde var det en skam. Men han mente, han kunne leve med savnet.

      Han tømte sit glas og fyldte op igen. Han så på Maria og hendes glatte, sol-brune hud.

      Hvorfor ikke nyde hende, så længe hun var der?
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